
హెబీపతిక,
మూడవఅధాయ్యము

 సేన్హితులారా, శుభోదయం. ఈ ఉదయమున పర్భువుయొకక్ సేవలో
ఇకక్డ ఉండటం ఒక భాగయ్మైయునన్ది. మరియు మనము ఒక గొపప్

సమయము కొరకు నిరీకిష్సూత్ మరియు నమిమ్కయుంచుచునాన్ము.
2 నేను ఇందాకే…ఒకపుప్డు మనము సంఘపెదద్ల కారాయ్లయమని పిలిచే
ఆ సథ్లములో ఉనాన్ను, ఇపుప్డు అకక్డ రికారడ్రుల్ ఉనన్వి, మరియు ఇలినాయిస్
లోని జోలియట్ వదద్నుండి వచిచ్న, ఒక యవవ్నసుథ్రాలితో, మరియు ఆమె
తలిల్తో అకక్డ మాటాల్డుచునాన్ను. మరియు ఆ అమామ్యి దేవునియొకక్ కృప
వలనైన ఎటువంటి ఒక ఉతప్తిత్ కదా అని నేను ఆలోచిసూత్ ఉనాన్ను. ఇకక్డ
ఉండే మనలో చాలామందికి ఆమె తెలుసు. ఆమె మదయ్పానానికి ఒక—
ఒక బానిసయైయునన్ది, అతయ్ంత దారుణమైన సిథ్తిలో ఉనన్ది. మరియు ఈ
ఉదయము వరకు కూడా ఆ కథ నాకు సప్షట్ముగా తెలియజేయబడలేదు, ఆమె
వేదిక మీదనుండి వెళిళ్నది. అపుప్డు తపిప్దమంతా ఏమిటో మరియు ఏమి
జరుగబోవుచునన్దో పర్భువు ఆమెకు బయలుపరిచాడు. మరియు ఒక—ఒక
తాగుబోతు సమాధినుండి దేవుడు ఆమెను రకిష్ంచినందుకు, ఆమె ఏడుచ్చూ
మరియు సంతోషిసూత్, వేదిక మీదనుండి వెళిళ్పోయినది. మరియు ఆమె…ఒక
సీత్ ఆమె వదద్కు వెళిళ్, మరియు మతుత్పదారాథ్లకు బానిసయైయునన్ తన కూతురు
విషయమై, ఏడవ్డం మొదలుపెటిట్ందని, నేను నముమ్చునాన్ను. మరియు మీకు
తెలుసా, దేవుని కృప దావ్రా, ఆ అమామ్యి పిలువబడినది (పిలవబడినది, ఆ
మరుసటి రాతేయని నేను నముమ్చునాన్ను, అవునా రోసెలాల్?), మరియు ఆ
అమామ్యి, మతుత్పదారాథ్ల నుండి, సవ్సథ్పరచబడినది. ఆమె మరియు ఆమె
భరత్ సువారత్ను పర్కటిసుత్నాన్రు. మరియు—మరియు—మరియు రోసెలాల్
వంటి ఒక అందమైన చినన్ సీత్ని చూడటం, మరి ఆమె పరిణితి చెందియునన్ది!
మరియు ఇపుప్డు ఆమె, ఎంతో గౌరవపర్దమైనది, ఆమె…తన హృదయములో
ఒక పిలుపును అనుభూతి చెందుచునన్ది. కానీ, సీత్ బోధకుల గురించి బైబిలు
చెపుప్చునన్దానిని ఎరిగియుండి, చూడండి, అది మరేదో అయుయ్నన్దని ఆమె
ఎరిగియునన్ది. మరియు దేవుడు ఆమెను, సాకష్ʅమిచుచ్టకు చెరసాలలకు
మరియు అటువంటివాటిలోనికి నడిపిసుత్నాన్డు.
3 దేవుని చితత్మును తెలుసుకోవడం—అనేది—వెదకడమనేది,
ఎంతో అదుభ్తమైన విషయము. కొనిన్సారుల్ మనము ఒక అనుభూతిని
కలిగియుంటాము, అయితే మనము ఆ అనుభూతిని వేరే సథ్లములలోనికి
తీసుకెళళ్గోరతాము; మీరు గమనించకపోతే, దయయ్ము ఆ అనుభూతిని
తీసుకొని మరియు దానిని ఏదో ఒక దానిలోనికి వంకర చేసాత్డు. కానీ మనము
బైబిలులో నిలిచియునన్ంతకాలం, అపుప్డు మనము సరిగాగ్ ఉనన్టేల్, మీరు
చూడండి, మనము సరిగాగ్ పర్భువుయొకక్ చితత్ముతో నడుసుత్నాన్ము.
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4 మరియు కావున రోసెలాల్ చివరకు ఎకక్డో ఒక సువారత్ రంగములలోనికి
వెళుత్ందని—అని నేను నముమ్చునాన్ను, ఎందుకనగా అమెరికా సువారత్ను
కోరడంలేదు.

అది మీకు తెలుసు. ఈ ఆంగోల్-సాకస్న్ పర్జల పనైపోయింది, అని, మనమిక
ఒపుప్కోవచుచ్ను. అంతే. అమెరికా పొందుకునే సువారత్ ఇక ఎంతమాతర్మూ లేదు.
ఓ, అపుప్డపుప్డు, కొంతమంది వసుత్ంటారు. కానీ, కేవలం సువారత్ విషయమైతే,
అది ముగిసిపోయినది. మరియు మీరు వారికి కనీసం బోధించలేరు, వారితో
మాటాల్డలేరు. వారు దేనిని నమమ్రు. చూశారా? వారు కేవలం మొండిగా తమ
సవ్ంత ఆలోచనలను కలిగియునాన్రు, మరియు వారు సిథ్రపడియునాన్రు.

మరియు ఈ దేశమునకు తరువాత వచేచ్ది తీరేప్. ఇది కూడా, దానిని
పొందుకోబోవుచునన్ది. అది మానసిక ఒతిత్డి వలన కావచుచ్ను. అది ఒక అణు
బాంబు దావ్రా కావచుచ్ను. అది ఒక గొపప్ తెగులు దావ్రా కావచుచ్ను, ఒక
రోగము లేదా ఏదో ఒకదాని దావ్రా కావచుచ్ను, కానీ, అది సిదధ్ంగా ఉనన్ది. అది
వచుచ్చునన్ది. వేవేలమంది రాలిపోతారు.
5 మేము, నినన్ దాటివెళాళ్ము, సహోదరుడు జాబెల్ మరియు నేను,
ఎకక్డికంటే…మరియు సహోదరుడు ఉడ్, కెంటకీ నుండి వసుత్నాన్ము, మేము
మూడు దినములు అకక్డ ఉనాన్ము, మరియు గవరన్మెంటు ఇండల్సథ్లము
పర్కక్గుండా వెళాళ్ము. సహోదరుడు జాబెల్ ఇటల్నాన్డు, “అకక్డ లేరు…”
నేను మరిచ్పోయాను. “ఆ ఇండల్లో ఉనన్ పర్జలలో, కనీసం ఏ సంఘమునకైనా
వెళేళ్వారు, ఎవవ్రూ లేరు.”
6 దాని గురించి మీరు వారిని అడుగుతారు. “మంచిది, మేము మా టీవీలను
కలిగియునాన్ము. ఆ విధంగా మేము ఆదరణను పొందుకుంటాము.” చూశారా?
అది అమెరికాయొకక్ వైఖరి. చూశారా? “మాకు టీవీ ఉనన్ది. మా దగగ్ర చాలా
డబుబ్ ఉనన్ది. మాకు చకక్ని కారుల్, చకక్ని గృహాలు ఉనన్వి. మాకు పర్భువుతో ఏమి
అవసరం? అది మాకు అవసరం లేదు.” అదీ వారి వైఖరి.
7 మనము కలిగియునన్ ఏకైక మతము మరియు రకష్ణ, మరియు పేమ
గురించియైతే, అది నిజంగా దైవభకిత్గల పర్జల మధయ్నే ఉనన్ది. అది
జరుగునని బైబిలు గర్ంథము చెపిప్నదని, మీకు తెలుసా. [సంఘము,
“ఆమేన్” అని చెపుప్చునన్ది.—సంపా.] అహ-హ. బైబిలును చదువువారైన
మీరు, మరియు అకక్డ వెనుకనునన్ బోధకుడవైన నీవు, మీరు “ఆమేన్”
అని కేక వేయడం నేను వినాన్ను. అది, అది నిజము. చివరి దినములలో,
పేమ ఎంత దూరమైపోతుందంటే; ఇక మిగిలియుండే పేమ, ఎనున్కోబడిన
దేవునియొకక్ పర్జల మధయ్ మాతర్మే ఉంటుంది. “తండి తలిల్కి విరోధముగాను,
తలిల్ తండికి విరోధముగాను, పిలల్లు తలిల్దండులకు విరోధముగాను, మరియు
ఇతరమైనవారు ఒకరికొకరు విరోధముగా ఉందురు.” మరియు మిగిలియుండే
పేమ, కేవలం ఆ ఎనిన్కయైనవారిలో, ఆ ఎనున్కోబడిన వారిలో మాతర్మే
ఉంటుంది. అకక్డ “ఎనిన్క” అనే ఆ పదము “ఎనున్కోబడినవారు” అనే
పదమునుండి వచిచ్నది, దేవునియొకక్ ఎనున్కోబడిన పర్జలు.
8 మరియు కొదిద్సేపటి కితం, రోసెలాల్ ఆ గదిలో నాకు ఆ కథను
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వినిపిసుత్నన్పుప్డు, నేను కేవలం ఆలోచిసుత్నాన్ను, అదేమిటంటే, ఆ రాతి,
ఏదో జరిగినదని ఆమె చెపిప్నది. మరియు ఏ విధంగా, ఆమె, తన జీవితమంతా,
కేవలం మగత కళుళ్గల, ఒక మదయ్పాన బానిసగా ఉనన్దో చెపిప్నది, ఎటువంటి
ఆలాక్హాలిక్ అనానిమస్ సంసథ్లు, ఏమీ చేయలేకపోయినవి, నలుగురు వైదుయ్లు
ఆమెను విడిచిపెటేట్శారు, ఏమియు చేయబడలేని పరిసిథ్తి ఉనన్ది, మరియు ఏ
విధంగా, ఆ కష్ణమునుండే, ఏదో జరిగినదని చెపిప్నది.
9 ఇపుప్డు ఆమె అటువంటి మగత-కళళ్తో లేదు. ఆమె ముపెәప్-మూడేండల్
వయసుస్ గల, ఒక అందమైన యవవ్నసుథ్రాలైయునన్ది, మరియు పకక్నుండి
వెళేత్ ఎవరైనాగాని ఇరవై-రెండు సంవతస్రాలని అనుకుంటారు; దేవుడు ఆమె
కొరకు ఏదైతే చేసాడో దానిని ఏ విధంగా చేసాడు గదా, మరియు ఆమె
ఎంతో భినన్ంగా కనబడుచునన్ది. మరియు, అయితే నేను ఇటల్నాన్ను, “రోసెలాల్,
జగతుత్ పునాదివేయబడకముందే, దేవుడు ఆ కష్ణమును నిరణ్యించాడు.” అవును,
అయాయ్. చూశారా? నిజము. మరియు ఆ వెనుక బిలీల్ పాల్, అతడునన్ చోట, ఆ
రాతి పర్జలకు పారథ్నా కారుడ్లను ఇచుచ్చునాన్డు, అతడు పారథ్నా కారుడ్ను ఎవరికి
ఇసుత్నాన్డనన్ది అతడు ఎంతమాతర్ము ఎరుగకయునాన్డు కదా.

రోసెలాల్, అది అదుభ్తంగా లేదా?
[సహోదరి రోసెలాల్ గిఫిత్ ఇటుల్ చెపుప్చునన్ది, “బెనాహ్మ్ సహోదరుడా,

ఆయన ఎంతటి బలవంతుడో చూపిసూత్ దేవుడు మనలిన్ నడిపించాలని సంఘము
పారథ్న చేయగలదా అని, నేను ఆశచ్రయ్పోతునాన్ను.”—సంపా.]

ఆమేన్. రోసెలాల్, పర్భువు నినున్ దీవించును గాక. నిశచ్యంగా మేము
దానిని చేసాత్ము. దేవుడు ఆమెను నడిపించునటుల్ సంఘము పారిథ్ంచాలని
ఆమె కోరుచునన్ది. అదేమనగా, ఆయనయొకక్ మారని హసత్మును
వెంబడించుటకైయునన్ది. ఓ, అది చాలా బాగునన్ది.
10 ఈ ఉదయం, ఒక అతిపెదద్ పర్తిపాదన నా ముందు ఉంచబడినది. అది,
లకష్ల-రెటుల్ లకష్ల-రెటుల్గా లకాష్ధికారియైయునన్ ఒక వయ్కిత్ గురించియైయునన్ది
అతడికక్డ కెంటకీ, లూయిస్ విల్ వదద్ సమరిప్సూత్, నా కొరకు ఐదు-మిలియన్-
డాలరల్ విలువైన ఒక ఆలయానిన్ నిరిమ్ంచాలని కోరుచునాన్డు. కానీ నా
హృదయలోతులో ఏదో ఇటల్నన్ది, “ఆగుము, నీవు ఒక సంఘకాపరివి కావు.”
చూశారా? కావున, మరి, ఐదు మిలియన్ డాలరల్ డబుబ్ కేటాయించబడవచుచ్ను.
ఇపుప్డు విసీక్ కొరకు మరియు అటువంటి వాటి కొరకు చెలిల్ంచుటకు,
పర్భుతావ్నికి వెళళ్వలసియునన్వి, కానీ పర్భువు కొరకు ఒక ఆలయముపై వాటిని
వెచిచ్ంచగోరుచునాన్డు. అయితే అది దేవునియొకక్ ఎవరో ఒక సేవకునికి…
మరియు దేవునికియొకక్ ఏదో ఒక పరిచరయ్కు వెళుత్ందని నేను ఆశిసుత్నాన్ను.
అయితే, ఇపుప్డు అది సమరిప్ంచబడిన ఐదు మిలియనల్ డాలరెәల్యునన్వి. దాని
గురించి ఆలోచించండి, అది ఎటువంటి ఒక ఆలయమును తయారు చేసుత్ంది
కదా.

అది ఎంత వైభవంగా కనబడుతుందో చూసుత్నాన్వా, రోసెలాల్? అయితే
ఇకక్డఏదో భినన్ముగా చెపుప్చునన్ది. చూశారా? చూశారా?ఇకక్డఏదో ఉనన్ది.
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11 మనము ఈ చినన్, పాత ఆలయములోనికి వచుచ్చునాన్ము, అపరిచితులైన
మీకు చెపుప్చునాన్ను. మంచిది, ఇకక్డ మూలన ఇది ఒక ఆకరష్ణీయమైన
సథ్లముగా ఉండగలదు, మీకు అది అరథ్ం కాదు, అదేమిటంటే పర్జలు ఈ
సథ్లమును నిరిమ్ంచి మరియు దానిని అటుల్ చేయగోరారు. అయితే ఇది ఈ విధంగా
ఉండటమే మాకు ఇషట్ము. చూడండి, ఇది ఈ విధంగా ఉండటానేన్ మేము
ఇషట్పడుచునాన్ము. మేము అకక్డ కూరుచ్ంటునన్ పాత కురీచ్లు, అవి ఇకక్డ
ఆలయములోని ఆ—ఆ పాత మునుపటి కురీచ్లైయునన్వి, అవి వరదలగుండా
వెళిళ్ మరియు పైకి తేలినవి.
12 నా బైబిలు పర్సంగవేదిక మీద ఆ విధంగా తెరవబడియునన్ది. అది పైకపుప్
వరకు వెళిళ్ మరియు దానిలో ఒక వాకయ్ము తెరువబడి కిందకు వచిచ్నది,
“పర్భువైన నేనే దానిని నాటియునాన్ను. ఎవడును నా చేతిలోనుండి దానిని
లాకొక్నకుండునటుల్, రాతింబగళుళ్ నేను దానికి నీరు కటుట్చునాన్ను.” ఇకక్డ,
ఒక పడవలో దాని మీదుగా మేము ఎలా తిరిగామో. మరియు అది సరిగాగ్
కిందకు వచిచ్నది, ఆ సీటుల్ తినన్గా వాటి సాథ్నములకు కదిలివెళాళ్యి. వారు
చేయవలసిందలాల్ దానిని తుడిచివేసి మరియు కొనసాగడమే. చూశారా?
చూశారా? కావున మేము దీనిని సరిగాగ్ ఈ విధంగానే ఇషట్పడుచునాన్ము, ఇది
సామానయ్ పర్జలు, సాధారణ సథ్లము, మరియు ఒక అదుభ్తమైన పర్భువు ఉనన్టిట్
చోటుయైయునన్ది. ఆమేన్.
13 ఇపుప్డు, ఈ రోజు, మనము కొంత కలిగియునాన్ము, మీకు తెలుసా,
మనము ఇపుప్డే మీగడలోనికి వెళుళ్ట పారంభిసుత్నాన్ము, పాలు అంతా—
అంతా బయటకు తీయబడిన తరువాత, మీగడ ఉనన్ది. మరియు
గురుత్ంచుకోండి, మీకు తెలుసు కదా, మీగడను ఉతప్తిత్ చేయుటకు పాలు
అవసరమైయునన్ది. ఆ—ఆ మీగడ పాలలోని పదారథ్ములైయునన్ది.
14 కాబటిట్ మనము 1వ, 2వ అధాయ్యములను చూసాము, మరియు మనము
3వ దానిని ముగించుకుంటునాన్ము, మరియు మహిమకరమైన హెబీ
పతికలో 4వ అధాయ్యమును పారంభించబోవుచునాన్ము. మరియు, ఓ,
ఈ గర్ంథముయొకక్ బోధనలు! ఒకక్ వచనము మీద, మూడు నెలలు వరకు,
మనము దానితో ఉండగలము, మరియు బైబిలులోని పర్తి వచనముతో
బైబిలు అంతయు ముడిపడియునన్దని చూపించగలము. దాని గురించి మీరు
ఎపుప్డైనా ఆలోచించారా? పరిశుదాధ్తమ్యొకక్ కృప మరియు సహాయముతో,
ఆదికాండము నుండి పర్కటన వరకు, నేరుగా దానితో ముడివేయలేనటువంటి,
ఒకక్ వచనమునైనా మీరు వేలు పెటిట్ చూపించలేరు.
15 దానిని చేయగల మరొక సాహితయ్ము ఎకక్డా వాయబడిలేదు. మరియు
గణితశాసత్ పర్కారంగా, భౌగోళికంగా, అనిన్ విధాలుగా, బైబిలువలె వాయబడిన
ఒకక్ పుసత్కము కూడా బైబిలులో లేదు…పర్పంచములోనే ఒకక్ పుసత్కము
కూడా లేదు, నా భావమేదనగా, బైబిలువలె వాయబడినది లేదు. ఏదియు
లేదు. బైబిలుయొకక్ సంఖాయ్శాసత్ము సంపూరణ్ముగా సమాధానముగా
ఉనన్ది; అధాయ్యములు, మరియు విరామ చిహాన్లు, మరియు సమసత్ము
కూడా, పరిపూరణ్ముగా ఉనన్వి. వేరే ఏ పుసత్కము ఆ విధంగా లేదు; దానినదే
వయ్తిరేకించకుండా ఒకక్ అధాయ్యమునైనా వాటిలోనుండి మీరు చదవలేరు. కానీ
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బైబిలు గర్ంథమంతటిలో కర్మములో-లేని ఒకక్ విషయము కూడా లేదు. మరియు
వందలకొలది, వందలకొలది, వందలకొలది సంవతస్రాల కాలవయ్వధితో;
అనేకమంది, అనేకమంది, అనేకమంది పర్జలచేత వాయబడినది, ఒకక్ విషయం
కూడా ఎరుగకుండానే…ఒకరు దానిని ఇకక్డ వాసారు, మరియు ఒకరు
దానిని ఇకక్డ వాసారు, మరియు ఒకరు దానిని ఇకక్డ వాసారు. అదంతా కలిపి
సమకూరచ్బడినపుప్డు, అది దేవునియొకక్ బైబిలు గర్ంథమైనది. మరియు ఒకక్టి
కూడా మరొకదానితో విభేదించదు, మరియు, ఏ గణితశాసత్మైనా, భౌగోళిక
శాసత్మైనా. బైబిలు గర్ంథములోని ఏదైనా, పర్తీది, సంఖాయ్ సంబంధమైనదేదైనా,
సమసత్మూ సంపూరణ్ముగా ఇమిడిపోతాయి. అది పేరేపించబడినది కాదంటే,
ఇక పేరేపణ అని మీరు దేనిని అంటారో, నాకు తెలియదు? ధనయ్కరమైన, పాత
బైబిలు గర్ంథమును బటిట్ నేను ఎంతగానో ఆనందిసుత్నాన్ను.
16 వారిలో కొందరు ఇటల్నాన్రు, “నీవు కాయ్థలికుక్వా? పొటసెట్ంటువా?”

నేను ఇటుల్ చెపాప్ను, “ఏదీ కాదు. నేను బైబిలును నముమ్తాను.” అది నిజము.
నేను బైబిలును నముమ్తాను, మరియు ఈ దేశములో దానిని బోధించుటకు
ఇంకను మనము సేవ్చఛ్ను కలిగియునన్ందుకు నేను సంతోషిసుత్నాన్ను. ఓ, అది
అదుభ్తము.
17 ఇపుడు మనము దాని నుండి అధయ్యనం చేయబోవుచునాన్ము. మరియు
ఇపుప్డు మనము హెబీ పతికను తిపిప్ 3వ అధాయ్యముతో పారంభిదాద్ము.
మరియు మనము 15వ వచనము వదద్ విడిచిపెటాట్ము. మరియు ఇపుప్డు
మీరందరూ…
18 కొదిద్సేపటి కితము, నేను నా రీడింగ్ కళళ్జోళళ్ను తీసుకునన్పుప్డు, ఎవరో
గమనించడానిన్ నేను చూశాను. నా కనున్లు పాడైనవని కాదు, కానీ నాకు
నలభై సంవతస్రాలు దాటిపోయినవి. సరిగాగ్ ఇకక్డ, నేను దానిని మామూలుగా
చదవగలను, కానీ అదాద్లతో అయితే, నేను దానిని ఇంకా బాగా చదవగలను.
మరియు నేను ఉపయోగించాలనుకునే ఒక జత రీడింగ్ కళళ్జోళళ్ను వారు
నా కొరకు తయారు చేశారు, తదావ్రా నేను దానిని బాగా మరియు వేగంగా
చదవగలను. అందుకొరకే నేను వాటిని తీసుకునాన్ను. ఇపుప్డు…
19 మొదటిగా, మనకు ఒక చినన్ నేపథయ్ం కావాలి, ఎందుకనగా హెబీ పతికలోని
మొదటి భాగమును వినని, కొందరు అపరిచితులు ఎవరైనా మన మధయ్
ఉండవచుచ్ను.
20 సరిగాగ్ ఇకక్డ ఆ చివరిలో కూరుచ్నన్ నీవు, శీర్మతి. కాకుస్వేనా? సరి, ఆమెను
చూచుటకు నేను నిశచ్యంగా ఆనందిసుత్నాన్ను. నేను పారంభించుటకు ముందు,
దేవుని కృపకు ఒక సాకష్ʅంగా చెపుప్చునాన్ను. కాయ్నస్ర్ వాయ్ధి తన ముఖానిన్
తినివేసుత్ండటంతో బాధపడుతునన్ ఒక సీత్ ఇకక్డ ఉనన్ది. ఆమె సహోదరి
ఉడ్ యొకక్ తలిల్. మరియు నేను జీన్ మరియు లియో, మరియు వారితో,
రికారిడ్ంగులను తీసికొనుచు మిషిగన్ లో ఉనాన్ను. మరియు ఇంటికి వెళేళ్
దారిలో, భారయ్ నాకు ఫోన్ చేసింది, లేదా నేనే ఆమెకు ఫోన్ చేశాను. ఆమె
ఇటల్నన్ది, “వెంటనే శీర్మతి. ఉడ్ యొకక్ తలిల్యైన, శీర్మతి. కాక్స్ కొరకు పారథ్న
చేయడానికి వెళళ్ండి, ఎందుకనగా కాయ్నస్ర్ ఆమె ముఖానిన్ తినివేయుచునన్ది.”
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కనున్ పర్కక్లోనికి వెళిళ్ మరియు ఎముక వరకు వెళిళ్పోయినది, ఆమె ముఖము
పర్కక్గా వెళిళ్, మరియు పూరిత్గా వాయ్పించుచునన్ది. ఒక వైదుయ్డు దానికి ఏదో చేసి,
దానిని మరింత పాడుచేసాడు, మరియు దానిని వాయ్పింపజేశాడు; దానిలో ఏదో
ఒక రకమైన మందును పెటాట్డు.
21 మరియు వారు ఆమెను, కెంటకీలోని కాయ్ంప్ బెల్స్ విల్ నుండి, అది…
లేదా, యాకట్న్, కెంటకీ అని నేను నముమ్చునాన్ను, అకక్డినుండి చికితస్ కొరకు,
లూయివిల్ వదద్కు—వదద్కు, తీసుకొనివచాచ్రు.
22 మరియు కావున శీర్మతి. ఉడ్, ఆమె నలిగిపోవుటను నేను చూసిన
మొదటిసారి అపుప్డేయైయునన్ది. ఎందుకనగా, వాసత్వానికి, అది ఆమె—
ఆమె—ఆమెయొకక్ తలిల్యైయునన్ది, మరియు నిశచ్యంగా ఆమెకు బాధగానే
ఉంటుంది. పారథ్నకు జవాబిసాత్నని దేవుడు చెపాప్డనన్ నమమ్కముతో గదిలోనికి
వెళిళ్, మరియు ఆమె కొరకు పారిథ్ంచాను. మరియు కొనిన్ రోజులకే, ఆమె
బయటకు వచిచ్ంది. మరియు ఇపుప్డు ఆమె అకక్డ కూరొచ్నియునన్ది. కేవలం
అదుభ్తమైన కృపతో, ఆయన ఆమె కొరకు ఎలా చేశాడు గదా.
23 నీవు లేచి నిలబడతావా? నేను నినున్ ఒక—ఒక—ఒక బహిరంగ పర్దరశ్న
చేయాలనుకోవడం లేదు…ఎకక్డ, కాయ్నస్ర్ ఎకక్డ ఉండినది? ముఖమునకు
ఆ—ఆ వైపున, అకక్డ చూడండి, ఆమె ముఖమునకు ఆ వైపున, ఆమె చెంప
ఎముక వరకు, ఆమె కనున్ చుటూట్, ఇకక్డ కింద అంతా ఉండినది. మరియు
దేవుడు ఆమెను సవ్సథ్పరిచాడు. ఆయన అదుభ్తమైనవాడు కాడా?
24 ఒక దరశ్నము దావ్రా పర్భువు ఏమి చేశాడనన్దానిని చూడటానికి గత
ఆదివారము ఇకక్డ ఎంతమంది ఉనాన్రు? కుంటివాడు మరియు గుడిడ్వాడైన
ఒక వయ్కిత్, సరిగాగ్ ఇకక్డ, చకాల కురీచ్లో కూరొచ్నియునాన్డు. మరియు ఇకక్డ
కూరొచ్నియునన్ ఆ వృదుధ్డు ఇలా అనన్పుడు, ఏదో ననున్ బాధించినది,
“బెనాహ్మ్ సహోదరుడా…” అది సరిగాగ్ ఇకక్డునన్ ఈ సహోదరుడే అని నేను
నముమ్తునాన్ను. “నా భారయ్కు కూడా ఆలాగే చేయుము,” అని చెపాప్డు. అతనికి
ఇకక్డ ఒక కుంటిదైన భారయ్ ఉనన్ది. నా హృదయము కరిగిపోయినది. నేను…
నేను ఇవవ్గలిగినటెәల్తే, పర్పంచములో ఏదైనా నేను ఇసాత్ను కానీ అది…నా శకిత్పై
ఆధారపడియుండదు. అయితే దేవుడు దానిని చేసాత్డని పారిథ్ంచుటలో, అది నా
శకిత్ మీద, మరియు మీ శకిత్ మీద ఆధారపడియుంటుంది. అతనికి ఒక కుంటిదైన
భారయ్ ఉనన్ది, పకష్వాతముగల చెయియ్, పకష్వాతముగల ఒక పాదమువలె
కనబడుచునన్ది. మరియు ఈ మనిషైతే ఆమె కంటే చాలా అధావ్నన్ంగా ఉనాన్డు,
ఎందుకనగా ఆమె నిలబడి మరియు కొంచెం నడవగలదు, కానీ ఈ మనిషి
మాతర్ం అది కూడా చేయలేకపోయాడు. మరియు అతడికి…మెదడుయొకక్,
పాముఖయ్మైన సమతులయ్త నాడి పోయినది. మేయోవారు, ఇంకా చాలామంది
ఇతరులు, అతడిని విడిచిపెటేట్శారు. మరియు ఒక కాయ్థలికుక్, ఒక కాయ్థలికుక్
వైదుయ్డు అతడిని ఇకక్డికి పంపించాడు; మరియు అతని అబాబ్యి ఇండియాన,
జాసప్ర్ లోని సెయింట్ మెయిన్ రాడ్ లో ఒక యాజకుడు. అయితే అది, దిగువున
అకక్డ రాబోవుచునన్ ఆ ఉజీజ్వమునకు పునాదిని వేయుచునన్ది.
25 మరియు అతడు పైకి లేచినపుప్డు, అతడిటల్నాన్డు, “కానీ నేను చూడలేక…”
అతడు చూసి, ఇటల్నాన్డు, “అవును, నేను చూడగలుగుచునాన్ను.” మీకు



హెబీ పతిక, మూడవ అధాయ్యము 7
తెలుసా, అతడు చూడలేకపోవుచునాన్డని అతడు అనుకునాన్డు. మరియు
అతడు పైకి చూశాడు, మరియు తన తలను పైకెతాత్డు, మరియు అకక్డ
అతడు నడవగలిగాడు మరియు చూడగలిగాడు; తనంతట తాను, ఆ దారి
నడవగుండా నడిచి వెళాళ్డు. మరియు వారు పెసిబ్టేరియనుల్. అతడు
సాంపర్దాయబదుద్డు. మరియు…కేవలం పెంతెకొసుత్వారు లేదా హోలీనెస్
పర్జలు మాతర్మే కేకలు వేయగలరని మీరు అనుకుంటే; మీరు పొరబడినటేల్.
అటువంటి ఒక విషయం జరుగుటను వారు చూసినపుప్డు, వారు నిశచ్యంగా
కేకలు వేయగలరు; ఒకరినొకరు కౌగిలించుకొని మరియు కేకలు వేయుచునాన్రు.
తన చకాల కురీచ్ని నెటుట్కుంటూ, మెటుల్ దిగుచు బయటకు నడిచాడు; అతని
తలలో నుండి సమతులయ్త నరాలు పోయియుండగా, నడుసుత్నాన్డు. దాని
గురించి ఆలోచించండి. మీరు లేక నేను నడిచేటటేల్ నడుసుత్నాన్డు. ఓ, ఆయన
అదుభ్తమైనవాడు.
26 ఇపుప్డు, పౌలు హెబీ పతికను వాశాడు. మరియు ఈ హెబీ పతిక
వాతలలో, అతడు దానిని వాశాడు. మరియు అతడు ఈ పతికలను వాయడానికి
ముందు, మనము కనుగొంటాము…ఇపుప్డు, మనము…ఇది ఆదివారపు
బడి పాఠమైయునన్ది, మరియు నేను గమనించుకొని మరియు ఎకుక్వ
సమయం తీసుకోకుండా ఉండుటకు పర్యతిన్సాత్ను. మరియు పిదప పర్భువు
చితత్మైతే, ఈ రాతి వాటిని కొనసాగించుటకు, మనము కూటములను
కలిగియుండబోవుచునాన్ము. ఇపుప్డు, హెబీ పతికలో మరియు పౌలుయొకక్
మిగిలిన పతికలలో…
27 పౌలు ఎవరు? అతడు ఒక మొండి హెబీయుడు, ఒక పండితుడు, మరియు
పాత నిబంధనయొకక్ గొపప్ బోధకుడు. మరియు అతడు తన దినములోని
ఒక అతుయ్తత్మమైన వయ్కిత్చేత బోధించబడాడ్డు. అతని పేరు ఏమిటో ఎవరైనా
నాకు చెపప్ండి. గమలీయేలు, అతని దినములోని అతిగొపప్ బోధకులలో ఒకడు.
మరియు పౌలు గమలీయేలు పాదముల వదద్ కూరుచ్నాన్డు.
28 నీవు ఎకక్డకు వెళాత్వు, నీవు ఏ సంఘమునకు వెళాత్వు, ఏ బోధకుడు
నీకు బోధిసాత్డు అనన్దానిలో…ఏదో విషయం ఉనన్ది. మీకు అది తెలుసా?
అది—దానిలో ఏదో విషయమునన్ది. కావున మనము శేషఠ్మైనదానిని
పొందుకొనునటుల్; మనము కనుగొనగలిగే అతిశేషఠ్మైనదానిని మనము
వెదకవలసియునాన్ము; అది కలుపుగోలుగానో లేదా ఆ విధంగా ఉనన్ందుకో
కాదు, కానీ నిజమైన బైబిలు బోధనను వెదకవలసియునాన్ము.
29 చూడండి, ఒకసారి ఇశాయేలీయులు తమ సైనయ్ములతో అరణయ్ములోనికి
వెళిళ్నపుప్డు, వారు ఏడు-దినముల పర్యాణము చేసారు, మరియు వారివదద్ నీళుళ్
అయిపోయినవి. మరియు వారు నశించిపోబోవుచునాన్రు, వారు ఇటల్నాన్రు, “ఓ,
దగగ్రలో ఒక పర్వకత్ ఉంటే బాగుండునే!”
30 మరియు వారిలో ఒకరు ఇటల్నాన్రు, “మనకు దిగువున ఇకక్డ, ఎలీషా
ఉనాన్డు. అతడు ఏలీయా చేతుల మీద నీళుళ్పోసినాడు.” అతని సహచరులను
చూశారా? ఇంకో మాటలో చెపాప్లంటే, “ఏలీయాతో సహవాసము కలిగియునన్
ఎలీషా ఇకక్డునాన్డు. పర్భువుయొకక్ వాకయ్ము అతనితో ఉనన్ది.” మీకు
అది అరథ్మైందా? అతడు సరిగాగ్ బోధించబడాడ్డు. మరియు అతడిటల్నాన్డు,
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“అతడు ఇకక్డ ఉనాన్డు. మనము వెళిళ్ మరియు అతడిని సంపర్దించుదాము,
ఎందుకనగా అతని బోధకుడు ఏలీయా, మరియు అతడు తనయందు
ఏలీయాయొకక్ ఉపదేశమును కలిగియునాన్డు.” అది ఎంత వయ్తాయ్సానిన్
కలిగిసుత్ందో చూశారా? ఖచిచ్తంగా. మనము బోధించబడాలని కోరుచునాన్ము.
31 కాబటిట్, పౌలు గమలీయేలుయొకక్ బోధను కలిగియునాన్డు. మరియు ఆ
నిరణ్యము చేసిన ఆ గొపప్ వయ్కిత్ గమలీయేలే, అదేమనగా సవ్యంగా తానే ఒక
పండితుడైయుండి, పారంభ సంఘములో ఇవనిన్యు జరగడం మొదలైనపుప్డు,
అతడు ఇటల్నాన్డు, “సహోదరులారా, దానిపై మన చేతులు ఉంచవదుద్. అది
దేవునివలన కలిగినది కానియెడల, ఎలాగైనా, అది వయ్రథ్మైపోతుంది. అయితే అది
దేవునివలన కలిగినదైతే, మరియు మనము దానికి వయ్తిరేకముగా పోరాడినటెәల్తే,
మనము దేవునికి వయ్తిరేకముగా పోరాడుచునన్ సిథ్తిలో మనలిన్ మనము
కనుగొంటాము.” చూడండి, అతడు మంచి బోధను కలిగియునాన్డు.
32 పౌలు ఈ మనుషుయ్డి కింద పెరిగాడు, మరియు పౌలు ఒక గొపప్ బోధకుడని
అతనికి తెలుసు. కాబటిట్, ఒక దినమున, నిజాయితీగల హృదయముతో,
సంఘమును హింసిసూత్, వారిని బంధించుటకు వెళుళ్చునాన్డు.
33 ఇపుప్డు మనం మన నేపథయ్మును తీసుకొనుచుండగా, పౌలుయొకక్ వేరొక
చినన్ భాగమును తీసుకుందాము.
34 అతికర్మము చేయుటవలన, ధనముపై ఉనన్ పేమ మరియు జీవితములో
ఉనన్ గరవ్మువలన, యూదా పడిపోయినపుప్డు, అతడు కృప నుండి పడిపోయి
మరియు తన సాథ్నమునకు వెళిళ్పోయాడు. మరియు శిషుయ్లు ఇటల్నాన్రు,
“పనెన్ండుమంది ఉండవలసియునన్ది.” మరియు సంఘము, దానియొకక్
ఘనత అంతటితో, సంఘమంటే ఏమిటో మీకు చూపించడానికి చెపుప్చునాన్ను;
దానియొకక్ ఘనత అంతటితో మరియు దాని శకిత్ అంతటితో, దానియొకక్
అతుయ్తత్మమైన సిథ్తిలో ఉండి కూడా, అది ఇంకా మిలియనల్ మైళుళ్ కొరతలో
ఉనన్ది. వారు ఇటల్నాన్రు, “మన మధయ్నుండి, ఆ సాథ్నమును తీసుకునే ఒకరిని,
మనము కనుగొనవలసియునాన్ము.” మరియు వారు, చీటుల్ వేయడం దావ్రా,
మతీత్యను ఎనున్కునాన్రు. మతత్యి, అని నేను నముమ్చునాన్ను, లేదా మతీత్య.
అది మతీత్య, అని నేను నముమ్చునాన్ను. మరియు వారు అతడిని ఎనున్కొని
మరియు పనెన్ండు మందితో, పదకొండు మందితో కలిపినపుప్డు, మరది
పనెన్ండుమందిగా చేసినది, అపప్టినుండి అతడు ఒకక్ కారయ్మును కూడా
చేయలేదు. లేఖనాలలో అతడి పేరు పర్సాత్వించబడిన ఒకే ఒకక్ సమయం
అదేయైయునన్ది. అది సంఘము దాని ఎనిన్కను చేయుటయైయునన్ది.
35 ఇపుప్డు, “అతడొక మరాయ్దసుథ్డు,” అని వారు అనుకునాన్రు. దానిలో
ఎటువంటి సందేహమూ లేదు. “అతడొక అదుభ్తమైన వయ్కిత్. అతడొక పండితుడు.
అతడు తెలివైనవాడు. అతడు విదాయ్వంతుడు. అతడు ఒక అదుభ్తమైన
వయ్కిత్యైయునాన్డు. అతడు యూదా సాథ్నమును తీసుకొని మరియు మనలో
ఒకనిగా ఉంటాడు.”
36 అయితే, మీకు తెలుసా, దేవుడు కొనిన్సారుల్…మన అభిపాయానికి, అతయ్ంత
వెరితనంగా ఉండే కొనిన్ ఎనిన్కలను చేసాత్డు. ఇపుప్డు దేవుడు, వంగిపోయిన-
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ముకుక్ కలిగి, ఎంతో కోపముతో, తన మూతి విరుచుకుంటూ, “నేను వెళిళ్, వారిలో
పర్తి ఒకక్రినీ బంధిసాత్ను. నేను—నేను వారిని చెరసాలలో పడవేసాత్ను. నేను
దీనిని చేసాత్ను” అని అంటునన్ ఒక చినన్ యూదుణిణ్ చూశాడు. అది దేవునియొకక్
ఎనిన్కయైయునన్ది.

మిగిలినవారు ఒక పండితుడిని మరియు ఒక నిపుణుడిని తీసుకునాన్రు. అది
సంఘముయొకక్ ఎనిన్కయైయునన్ది.
37 చూడండి, బలిపీఠము వదద్నునన్ ఆ వయ్కిత్ ఎవరో మీకు తెలియదు. అది
చెరసాలలో అయినా లేదా ఎకక్డైనా, మీరు సాకష్ʅమిసుత్నన్ ఆ వయ్కిత్ ఎవరో మీకు
తెలియదు. అతడొక పోటాల్డేవానిగా కనబడవచుచ్ను, అతని చెవులు కిందకి
వంగిపోయి, తీకష్ణంగా చూచు కళళ్ను కలిగియుండవచుచ్ను, మరియు, కానీ
అతడు ఎవరో మీకు తెలియదు. మీరు కేవలం చిటీట్ని వేసాత్రు, అంతే, అతనికి
వాకయ్మును ఇవవ్ండి. దేవుడే ఎనిన్క చేసాత్డు.
38 మరియు దేవుడు కోప-సవ్భావంగల ఈ చినన్ యూదుడిని ఎనున్కుంటాడు,
లేదా, అతడిని ఎనున్కునాన్డు. అతడు వెళేళ్ దారిలో ఇటల్నుకునాన్డు, “నేను
వెళిళ్ వారిని పటుట్కుంటాను. నేను—నేను ఆ విధంగా ఏమి చేయగలనో వారికి
చూపిసాత్ను,” మరియు దేవుడు అతడిని నేలకు పడగొటాట్డు.

దేవుడు ఇటల్నాన్డు, “అది, సరిగాగ్ అదియే నా ఎనిన్కయైయునన్ది.”
39 సంఘమునకు, అది వెరితనముగా ఉండదా? “ఎందుకు, అతడు
సంఘమును హింసిసాత్డు. అతడొక శరీర సంబంధమైన మనుషుయ్డు.” అయితే
మనుషుయ్నియొకక్ అంతరంగములో ఏమియునన్దో దేవుడు ఎరిగియునాన్డు.
నా భావమును గర్హిసుత్నాన్రా?
40 కాబటిట్, పౌలు ఒక అనుభవమును పొందుకునాన్డు. మారుమనసుస్
పొందుటవలన అనుభవము వసుత్ందని ఎంతమంది నముమ్చునాన్రు?
నిశచ్యంగా. అది రాలేదంటే, నేను ఆ మారుమనసుస్ను సందేహిసాత్ను.
ఒక మారుమనసుస్ ఒక అనుభవానిన్ తీసుకువసుత్ంది. మరియు
ఇపుప్డు మీరు దేనితోనూ దానిని లెకిక్ంచలేరు. కొనిన్సారుల్ అది
కేకలు వేయడమైయుండవచుచ్ను. కొనిన్సారుల్ అది భాషలతో
మాటాల్డటమైయుండవచుచ్ను. కొనిన్సారుల్ అది ఏడవ్టమైయుండవచుచ్ను.
కొనిన్సారుల్ అది మూలగ్డమైయుండవచుచ్ను. అది ఏమిటో మీకు తెలియదు,
కావున దానిని తూకము వేయుటకు పర్యతిన్ంచకండి. ఎందుకనగా,
దానివిషయమై మీలో పర్తి ఒకక్రూ, మెథడిషుట్వారైన మీరు, మరియు
బాపిట్సుట్వారైన మీరు, నాజరీనువారైన మీరు, పెంతెకొసుత్వారైన మీరు తపప్ని
నిరూపించబడాడ్రు.
41 వారు కేకలు వేయగలిగినంత గటిట్గా కేకలు వేసి, మరియు వారికి సాధయ్మైతే,
మీ పళళ్లోని బంగారమును దొంగిలించే పర్జలు నేను చూశాను. అవును,
అయాయ్. ఎండిపోయిన ఆవు చరమ్ము మీద శనగలు పోయుచునన్టుల్ భాషలతో
మాటాల్డుతూ, మరియు—మరియు నిజాయితీగా ఉంటూనే, ఒక దవడకి
పొగాకు నములుతూ, మరియు వారికి సాధయ్మైతే మీ గొంతును కోసివేయునటిట్
పర్జలను నేను చూసాను. అది నిజము. కావున ఆ విషయాలు కావు…కేవలం ఆ
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వయ్కిత్ జీవించే జీవితం దావ్రా తపప్, మీరు దానిని ఋజువు చేయగల ఎటువంటి
సాకాష్య్ధారము లేదు. “వారి ఫలములవలన, మీరు వారిని తెలుసుకొందురు.”
42 కాబటిట్, అదంతా దేవుని పనైయునన్ది. ఆయనే ఒక ఎనిన్కను చేసాత్డు.
ఆయన కారయ్ములను సమకూరుచ్తాడు, మరియు అది ఆ విధంగానే ఉనన్ది.
కావున మీ జీవితము బైబిలుయొకక్ ఫలములతో సరితూగుచునన్టెәల్తే, అపుప్డు
మీరు ఒక మంచి తలంపుతోనే ఉనాన్రు. మీరు దేవుని కుమారులు మరియు
కుమారెత్లైయునాన్రని, మీ ఆతమ్ ఆయన ఆతమ్తో కూడా సాకష్ʅమిసుత్నన్టెәల్తే,
మీరు…ఆ పాత దుషట్తవ్మంతయు తొలగిపోయి, మరియు సమసత్ము
నూతనముగా మారినది, మరియు మీరు పేమలో జీవిసూత్, మరియు మీరు
సమాధానమును, మరియు కృపను, మరియు మొదలగువాటిని కలిగియునాన్రు,
అపుప్డు మీరు రాజయ్మునకు ఎంతో దగగ్రౌతునాన్రు. ఎందుకనగా, మీలోనునన్
జీవము అటువంటి ఒక జీవితమునే ఉతప్తిత్ చేయుచునన్ది. చూశారా?
43 “ఓ, హలెల్లూయా, నేను భాషలతో మాటాల్డాను. హలెల్లూయా!” అని మీరు
చెపిప్నటెәల్తే, విషయం అది కానే కాదు. మీరు బయట ఇకక్డికి వచిచ్ మరియు
గిటార్ మీద లేదా అటువంటి దేనిమీదనో, ఒక రాగము వాయించుట కంటె
అది పెదద్ విషయమేమి కాదు. దానిలో విషయమేమి లేదు. మీరు భాషలతో
మాటాల్డినపప్టికి, మీరు కేకలు వేసినపప్టికి, మరియు మధయ్దారి గుండా పైకి-
మరియు-కిందకు పరుగెతుత్కుంటూ, మరియు మీరు ఉలిల్పాయలు తరిగినటుల్
కనీన్ళుల్ కారిచ్నా గాని, దానిలో విషయమేమి లేదు, ఆ అనుదిన జీవితం దానితో
సరితూగుచు, దానితో ఉండేంతవరకు, అది అసలు విషయం కానే కాదు.
44 ఇపుప్డు, మీరు ఆ కారయ్ములను చేసూత్, మరియు ఆ జీవితమును
కలిగియుంటే, “ఆమేన్,” అది, అది మంచిది. అది బాగుంటుంది. అయితే ఆ
జీవితమును కలిగిలేకుండానే మీరు ఆ కారయ్ములను చేయగలరు.
45 కాబటిట్ అటువంటపుప్డు, ఆ కేకలు వేయడమనేది, అటువంటిదేదీ ఋజువు
కానే కాదు. యేసు ఇటుల్ చెపాప్డు, “వారి ఫలములవలన, మీరు వారిని
తెలుసుకొందురు.” మరియు భాషలతో మాటాల్డటం ఆతమ్యొకక్ ఫలము
కాదు. అది ఆతమ్యొకక్ ఫలము కాదు. కేకలు వేయడం ఆతమ్యొకక్ ఫలము
కాదు. ఏడవటం ఈ ఆతమ్యొకక్ ఫలము కాదు. అయితే, పేమ, సంతోషము,
సమాధానము, దీరఘ్శాంతము, మంచితనము, దయాళుతవ్ము, విశావ్సము,
సాతివ్కము, ఆశానిగర్హము, అనునవి ఆతమ్యొకక్ ఫలములైయునన్వి. చూశారా?
ఆతమ్యొకక్ ఫలములు అవే. మంచిది.
46 ఇపుడు, మనము ఈ సంగతులను కలిగియుండటానికి కారణమేదనగా,
వారు సంఘసంసథ్లను తయారు చేయగోరుతునాన్రు, మీరు చూడండి. “సరి,
మేము దానిని కలిగియుంటాము. దేవునికి సోత్తర్ం, మేము నమిమ్నటేల్ అందరూ
నముమ్చునాన్రు, మేముఈమారగ్ములో వెళాత్ము.మేమునముమ్చునన్టేల్ అందరూ
నముమ్చునాన్రు, మేముఈమారగ్మున వెళాత్ము.” కానీ అందరూఈమారగ్ములో,
నేరుగా పైకి వెళాళ్లని దేవుడు కోరుచునాన్డు.
47 ఇపుప్డు, పౌలు, ఈ అనుభవమును పొందిన తరువాత, అది ఒక అదుభ్తమైన
అనుభవమని అతడు తలంచాడు. ఇపుడు, ఎలా…మనము—మనము—ఆ
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అనుభవము గురించి కొంచెము చెపుప్కుందాము. అకక్డ దమసుక్ మారగ్ములో
కొంతమందిని బంధించడానికి, పౌలు తన మారగ్ములో ఉనాన్డు, ఎందుకనగా
సువారత్ అకక్డికి వాయ్పించినది. సువారత్ అనగా “మంచి వారత్.” కావున వారు
అకక్డికి విసత్రించారు, మరియు అనేకమంది పర్జలు లేపబడుచునాన్రు, పేమ,
మరియు సంతోషముతో నిండి, మరియు పర్భువైన యేసును పేమిసూత్ ఉనాన్రు.
మరియు అది ఆ విధంగా అకక్డకు వాయ్పించినది. కావున, పౌలు పర్ధాన
యాజకుని వదద్నుండి కొనిన్ పతికలను పొందాడు. అతడిటల్నాన్డు, “నేను
అకక్డికి వెళిళ్, మరియు వారిని, పర్తి ఒకక్రిని బంధిసాత్ను.”
48 కావున అతడు తాను వెళిళ్న మారగ్మందు, కొందరు కాపలాదారులను,
ఆలయముయొకక్ కాపలాదారులను, సైనికులను తీసుకొని వెళాళ్డు. వారు
మరియు అతడు ఆ దారి గుండా కవాతు చేసుత్ండగా, అతడేమి చేయబోతునాన్డో
అందరూ ఎరిగియునాన్రు, ఉనన్టుట్ండీ, ఏదో జరిగినది. అకసామ్తుత్గా, అతని
యెదుట ఒక గొపప్ వెలుగు, గొపప్ వెలుగు వచిచ్నది. ఇపుప్డు, అది సూరుయ్ని
వలె పర్కాశించినది. అటువంటిది జరగడం ఒక వింతైన విషయమైయునన్ది. ఆ
వెలుగు ఎంతగా పర్కాశించిందంటే అతడు, దాదాపు, అతడి కళుళ్ పోయినవి.
మరియు అతడు నేల మీద పడిపోయాడు. మరియు అతడు—అతడు నేల మీద
పడియునాన్డు, మరియు అతడు పైకి చూశాడు.
49 అతనితో దాదాపు పది లేక పదిహేను మంది పురుషులు ఉండవచుచ్ను. ఆ
పురుషులలో ఎవరైనా ఆ వెలుగును చూశారా? లేదు, అయాయ్. పౌలు దానిని
చూశాడు. ఆ పురుషులు దానిని చూచుటకు అది నియమించబడలేదు. కావున,
ఇతరులు చూడలేని సంగతులను, కొందరు చూడగలరు. చూశారా? కావున,
పౌలు ఆ వెలుగును చూశాడు, ఎంతగా అంటే అది అతనికి గుడిడ్తనమును
కలుగజేసినది. అనేక దినముల వరకు, అతడు చూడలేకపోయాడు, అది అతనికి
అంతటి ఒక వాసత్వికతయైయునన్ది. మరియు అతడు ఎంతో కాలం వరకు
చూడలేకపోయాడు…

తరువాత, అతడు పతికలను వాసినపుప్డు, దానివలన అతని కనున్లు
అతడిని ఎంతగా ఇబబ్ందిపెటాట్యంటే, అతడు పెదద్ పెదద్ అకష్రాలను వాసాడు.
అతడు ఇటల్నాన్డు, “నేను మీకు పెదద్ అకష్రాలతో వాశాను.” అతడు అసలు సరిగా
చూడలేకపోయేవాడు.
50 అతడు చెరసాలలో ఉనాన్డు, మరియు దాని నుండి తనను సవ్సథ్పరచమని
అతడు పర్భువును కోరాడు. మరియు అతడు మూడుసారుల్ ఆయనను
వేడుకునాన్డు. కానీ పర్భువు ఏమి చెపాప్డు? “పౌలా, నా కృప చాలును.”
51 పౌలు ఇటల్నాన్డు, “అలాగైతే నా బలహీనతలయందే నేను
అతిశయపడుదును.” ఎందుకనగా, అతడు ఇటల్నాన్డు, “నాకు కలిగిన పర్తయ్కష్త
బహు విశేషముగా ఉనన్ందుకు నేను అతయ్ధికముగా హెచిచ్పోకుండు నిమితత్ము,
నా శరీరములో ఒక ములుల్, ననున్ సిథ్రముగా నలగగొటుట్టకు, సాతానుయొకక్
దూతగా ఉంచబడెను.” అతడు కొంతకాలం వరకు బాగుండేవాడు, మరియు
పిదప అది మరలా తిరిగి వచేచ్ది.

బఫెట్ అనే ఆంగల్ పదానికి “దెబబ్ మీద దెబబ్” అని అరథ్ం. సముదర్ము
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మీదనునన్ ఓడవలె ఉనన్ది, మీకు తెలుసు కదా, అలలు దానిని సిథ్రంగా కొడుతూ
ఉంటాయి, చూడండి, దెబబ్ మీద దెబబ్.

మరియు అతడు, అతడు బాగవుతాడు, మరియు అది తరువాత మరలా
వచేచ్ది; పిదప బాగయియ్, మరలా దానిని కలిగియుండేవాడు. అతడు ఇటల్నాన్డు,
“పర్భువా, ఎందుకని, నీవు దీనిని నా నుండి తీసివేయడంలేదు?”
52 ఆయన ఇటల్నాన్డు, “పౌలా, నా కృప చాలును. కేవలం కొనసాగిపో.” అది…
53 అతడు ఇటల్నాన్డు, “ఇపుప్డు, ఒకవేళ—ఒకవేళ నేను పరిపూరుణ్డనై,
మరియు సమసత్ము పరిపూరణ్ముగా ఉనన్టెәల్తే,” ఇటల్నాన్డు, “అపుప్డు నేను
కొనసాగుచుండగా, ఓ, నేను గరావ్ంధుడనై మరియు ఇటుల్ చెపాత్నేమో, ‘మీరు
చూడండి, నాతో ఏ సమసయ్ లేదు. సహోదరుడా, పర్భువు నా గురించి శర్దధ్
వహిసాత్డు. హలెల్లూయా!’” అపుప్డు మీరు సవ్-నీతిపరులు అవుతునాన్రు.
54 మీకు తెలుసా, మిమమ్లిన్ కొంచెం దీనులుగా చేయడానికి, అపుప్డపుప్డు,
దేవుడు మీకు ఏదో ఒక చినన్దానిని ఇవవ్వలసియునన్ది. అది నిజము. ఆయనే
బాస్ అని మీరు గర్హించేటటుల్ చేసాత్డు. ఓ, ఆయన అదుభ్తమైనవాడు కాడా?
అవును, అయాయ్, కేవలం మహిమ!
55 కాబటిట్ అతడు, పౌలు, అపుప్డు, ఏమిటి, ఈ గొపప్ అనుభవమును
కలిగియునన్ తరువాత…
56 ఇపుప్డు, అది ఈనాడు ఉనన్టిట్ ఎవరో ఒకరు అయినటెәల్తే, వారు ఇటల్నేవారు,
“ఓ, దేవునికి సోత్తర్ం, హలెల్లూయా. అబాబ్య్, పర్భువు నా కొరకు ఒకటి
చేశాడు! దేవునికి మహిమ!” అయితే పౌలు అలా కాదు; అతడు ఒక బైబిలు
పండితుడైయునాన్డు.
57 ఆ అనుభవము తపప్కుండా దేవుని వాకయ్ముతో సరితూగవలసియునన్ది.
అవును, అయాయ్. అది పూరిత్గా బైబిలు గర్ంథముతో ముడిపడియుండనటెәల్తే…
కేవలంఇకక్డచూసి, “ఓ, అవును, అది సరిగాగ్ ఇకక్డే ఉనన్ది. దేవుని సుత్తించండి,
నేను దానిని పొందుకునాన్ను” అని చెపప్డం కాదు. ఆ-హా. దేవుడు దానిని ఇచేచ్
విధానము అది కాదు.
58 అది, సంపూరణ్ బైబిలు గర్ంథమైయుయ్ండవలసి యునన్ది, అదంతా
అయుయ్ండవలసియునన్ది. ఎందుకనగా, మీరు…అవిశావ్సులు తరిక్ంచుటకు
ఈ బైబిలు గర్ంథమును తమకు ఆధారాలుగా ఉపయోగిసాత్రు. కానీ వారు
ఇకక్డ ఒక చినన్ లేఖనమును తీసుకొని, ఇకక్డకు తిపిప్ మరియు ఇకక్డ మరొక
చినన్దానిని తీసుకొని, వాటిని ఒకదానితో ఒకటి ముడివేయుటకు పర్యతిన్సాత్రు,
మరియు అవి రెండు మొతాత్నికి, భినన్మైన అంశములైయుంటాయి. కావున,
మీరు లేఖనమును లేఖనముతో సరిపోలచ్వలసియునాన్రు.
59 28వ అధాయ్యములో, యెషయా చెపిప్నటుల్గా, “అది సూతర్మువెంబడి
సూతర్ము, సూతర్మువెంబడి సూతర్ము; కొంత ఇచచ్ట, కొంత అచచ్ట
ఉండవలసియునన్ది.” “మేలైనదానిని చేపటుట్డి.” చూడండి, అది ఆ
విధంగానే వచుచ్ను: సూతర్మువెంబడి సూతర్ము, వాకయ్మువెంబడి వాకయ్ము,
లేఖనమువెంబడి లేఖనము. అదంతా సమకూరుప్ చేయబడవలసియునన్ది.
అందుకే, ఇపుప్డు మనము కలిగియుంటునన్ ఈ పాఠములు, అది
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సంఘమునకు ఒక గొపప్ విషయమైయునన్దని నేను తలంచుతాను, ఎందుకంటే
లేఖనములనిన్యు ముడివేయబడే ఒక చోటుకు అది వారిని తీసుకొనివసుత్ంది.
మరియు మన అనుభవము తపప్క ఆ లేఖనముతో ముడివేయబడవలసి
యునన్ది. ఓ, ఇదిగో అది ఇకక్డునన్ది! అది అటుల్ కాకపోతే, అపుప్డది తపుప్.
60 మరియు పౌలును కిందకు పడవేసిన ఆ వెలుగు ఏమిటో తెలియకుండా,
కొనిన్ సంవతస్రాలు వరకు నేను ఎలా నడిచానో. బయటి పర్పంచము, లేఖన…
పర్జలు, బోధకులు నాకు ఇటుల్ చెపప్డానికి పర్యతిన్ంచారు, “అది దయయ్పు
సంబంధమైనది. ఏమిటీ, నీవు ఒక సోదె-చెపుప్వాడివౌతావు. నీవు ఒక
మంతర్గాడివౌతావు. బిలీల్, నీవు దానితో మోసపోవదుద్. దానిలో ఏదో తపుప్
ఉనన్ది. అబాబ్య్, నీవు దానిని చేయవదుద్. అది తపుప్. అది దయయ్ము. సరే,
కురర్వాడా, నీవు ఒక సాధారణ మాధయ్మముగా ఉంటావు. నీవు దానిని చేసినటెәల్తే
నీవు ఒక మంతర్గాడివౌతావు. ఓ, అదంతా కూడా దయయ్మువలన కలిగినది.
అది—అది సరియైనది కాదు.” అయితే…నేను దానిని బోధించగోరలేదు.
61 అయితే దమసుక్కు వెళేళ్ మారగ్ములో ఉండగా, అతడు అది సరియైనదో
కాదో అని కనుగొనేంతవరకు, పౌలు దానిని బోధించగోరలేదు. కావున అతడు
మూడు సంవతస్రములు అరేబియాకు వెళిళ్, మరియు లేఖనమును ధాయ్నిసాత్డు.
ఆహ్! అతడు బయటకు వచిచ్నపుప్డు, అతడిటల్నాన్డు, “ఇపుప్డు నా నుండి దానిని
కుదిపివేయండి.”
62 అతడు పరిసయుయ్లను ఎదురోక్వలసియునన్దని అతనికి తెలుసు. అతడు
సదూద్కయుయ్లను ఎదురోక్వలసియునన్ది. అతడు లోకమును, మరియు అనయ్
పర్పంచమును ఎదురోక్వలసియునన్ది. మరియు కావున ఆ ఉదేద్శము కొరకే,
పౌలు, ఈ బైబిలును, ఈ హెబీ పతికను వాసాడు. అతడు ఆ హెబీయులను
కుదిపివేసుత్నాన్డు, మరియు ఆ పాత నిబంధనను తీసుకొని మరియు దానిని
ఇకక్డ కొతత్ నిబంధనలో చూపించుచునాన్డు. “ఈయన దేవుడైయునాన్డు,”
అతడు ఇటల్నాన్డు, “ఇదిగో అది ఇకక్డ, పర్వకత్లందరు చెపిప్న దానిలో—దానిలో
మరియు పర్తీదానిలో ఉనన్ది.” మనము చూసిన ఆ 1వ అధాయ్యములో, వెనుక
ఆ పారంభములో మొదలుపెడతాడు, “ఏలయనగా ఆ వెనుక పూరవ్కాలమందు,
నానా సమయములలోను, నానా విధములుగాను, పర్వకత్ల దావ్రా పితరులతో
మాటాల్డిన దేవుడు.” ఊరీము తుమీమ్ముచేత పరీకిష్ంచబడుట దావ్రా, దేవుడు ఆ
విధంగా తన వరత్మానమును తీసుకొనివచాచ్డు. “అయితే ఈ దినమున ఆయన
తన కుమారుడైన, కీసుత్యేసు దావ్రా మనతో మాటాల్డియునాన్డు,” ఆయన
యొకక్ బైబిలు దావ్రా పరీకిష్ంచబడాడ్డు. విషయం అదే.
63 కావున ఈ అనుభవాలను లోకము ఇటల్ంటుంది, “ఓ, అది మానసిక
సంబంధమైనది. ఎందుకు, ఎవరూ…” ఇకక్డ ఆ నది మీద ఆ దూత, ఆ
వెలుగు పర్తయ్కష్మైనపుప్డు, ఇకక్డ ఆ మూలన నా మొదటి ఉజీజ్వమును నేను
బోధించినపుడు, మేము ఆ పర్జలందరికి బాపిత్సమ్ము ఇచాచ్ము…సహోదరుడా
ఫీల్మన్, అపుప్డు నీవు ఉనాన్వని, నేను నముమ్తాను…అపుప్డు నీవు ఇకక్డ
ఉనాన్వో లేదో నాకు తెలియదు. ఆ—ఆ నది మీద ఆ వెలుగు పర్తయ్కష్మైనపుప్డు
ఎంతమంది ఇకక్డ ఉనాన్రు? ఆ పాత-కాలపువారు ఎవరైనా ఇకక్డ ఉనాన్రా?
అవును, వారిలో కొందరు ఉనాన్రు. అది, దిగువున ఇకక్డ నది మీద పర్తయ్కష్మైనది.
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64 మరియు వారు ఇటల్నాన్రు, “అది కేవలం ఒక దృషిట్ భాంతి మాతర్మే.” మనలో
చాలామంది నిలబడి, దాని వైపు చూసుత్నాన్ము, మరియు ఇదిగో అది వచిచ్నది.
మరియు పిదప సంవతస్రాల తరువాత, ఒక కెమెరాయొకక్ యాంతిక కనున్ దావ్రా
దేవుడు దానిని నిరూపించాడు. అది సతయ్ము.
65 “సరే, అది—అది ఏదో కలిప్తమా, అది అటువంటిదేదో—ఏదో
అయుయ్నన్దా…?” కాదు, అయాయ్. మేము దానిని సరిగాగ్ ఇకక్డ బైబిలులో
తీసుకొని మీకు చూపిసుత్నాన్ము. అది అదే పర్భువైన యేసుయైయునాన్డు.
ఆయన అదే కారయ్మును చేసాత్డు. ఆయన కియ అదే విధంగా ఉనన్ది. ఆయన
శకిత్ అదే రీతిగా ఉనన్ది.
66 ఇకక్డ, గడిచిన ఆదివారపు విషయమును, చూడండి. అకక్డ, నా మంచం
మీద పడుకొనియునాన్ను, ఆ పురుషుడిని నా జీవితంలో ఎనన్డూ చూడలేదు.
బయటకు వచిచ్ ఇటల్నాన్ను, “ఆలయము వదద్ ఒక పురుషుడు ఉనాన్డు, మరియు
అతడు నెరసినవాడు, నలల్ని-జుటుట్ గలవాడు, అవి తెలల్బడుచునన్వి. అతడు
గుడిడ్వాడు, మరియు అతడు నడవలేడు. అతడు ఒక చకాల కురీచ్లో ఉనాన్డు.
నలల్ని-వెంటుకలు గల ఒక వయ్కిత్ అతడిని పంపించాడు; ఒక వైదుయ్డు, డాకట్ర్.
అకెరామ్న్ అయుయ్నాన్డు, నలల్ని-వెంటుకలు గల వయ్కిత్, కాయ్థలికుక్ వయ్కిత్. ఒక
మనిషిని పంపాడు, సరిగాగ్ అకక్డ కూరొచ్నియునాన్డు. మరియు యెహోవా
ఈలాగు సెలవిచుచ్చునాన్డు,” పైకిలేచి, తన చూపును మరియు సమసత్మును
పొందుకొని బయటకు నడిచివెళాళ్డు. దానిని చేసినది ఏమిటి? అదే దూత
ఇకక్డ ఉనాన్డు. దమసుక్కు వెళేళ్ మారగ్ములో, పౌలును తాకిన ఆయనే, ఈనాడు
తన సంఘములో మరియు తన పర్జలలో జీవించుచునాన్డు. అది లేఖనము
లేఖనముతో సరితూగడమైయునన్ది. అది ఆ విధంగానే ఉండవలసియునన్ది.

ఓ, మనము నులివెచచ్ని సిథ్తిలో ఉనన్వారిని కలిగియునాన్ము. కొదిద్సేపటి
తరువాత, మనము దానిలోనికి వెళళ్బోవుచునాన్ము.
67 ఓ, ఈ రోజు మరియు ఈ రాతి, మనము దానిలోనికి వెళళ్గలిగినటెәల్తే, మన
యెదుట ఒక లోతైన విషయమును మనము కలిగియునాన్ము. అది కేవలం
ఇపుప్డే లోతైన నీళళ్లోనికి వెళళ్డం పారంభించినది. ఎకక్డైతే మీరు…
68 మీకు తెలుసా, నేను ఒక చినన్ పిలల్వాడిగా ఉనన్పుప్డు, బయట ఆ సథ్లము
వెనుక మాకు ఒక చినన్ చెరువు ఉండేది, మరియు నేను అకక్డికి వెళేళ్వాడిని.
మరియు చినన్ పిలల్లమైన మేమందరమూ, బటట్లు లేకుండా దానిలోనికి
వెళేళ్వారము; చినన్పిలల్లము, దాదాపు ఆరు, ఏడు సంవతస్రాల వయసుస్
గలవారము. మరియు మేము…ఆ నీరు దాదాపు అంత లోతుగా ఉంటుంది.
అది ఒక పందులు దొరేల్ గుంటకంటే పెదద్దేమీ కాదు. మరియు నేను అకక్డ ఒక
సబుబ్ పెటెట్ను కలిగియునాన్ను. నేను దూకగలనని చూపించేవాణిణ్; నా ముకుక్ను
పటుట్కొని, మరియు చిందిసుత్ండేవాణిణ్, ఆ విధంగా చేసుత్ండేవాణిణ్. మరియు నా
చినన్ పొటట్ బురదను తాకుతూ ఉండేది, మీకు తెలుసు కదా, మరియు అది పర్తి
వైపునకు ఎగిసిపడుతుండేది. నేను ఈత కొటట్గలనని మా నానన్కు చెపాప్ను.
69 ఆయన ఒక రోజు ననున్ అకక్డికి తీసుకొనివెళాళ్డు. ఆయన ఇటల్నాన్డు,
“నీవు ఈత కొటట్డానిన్ నేను చూడాలనుకుంటునాన్ను.” నేను అకక్డనుండి దూకి,
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మీకు తెలుసా; నా బటట్లు తీసివేసాను, అది మిడతలుండే ఒక చినన్ అరణయ్మై
యునన్ది; మరియు పరుగెతుత్కొనివెళిళ్, నీళళ్లో దూకాను. నేను చిందించడం
పారంభించాను, బురద అనిన్ వైపులకు ఎగిరిపడుతూ ఉనన్ది. మరియు నానన్ ఒక
కాలువగటుట్ మీద కూరొచ్నియునాన్డు. మరియు ఆయన అకక్డ కూరొచ్ని కొనిన్
నిమిషాలపాటు ననున్ గమనించాడు. “ఆ నీటి గుంటలో నుండి బయటకు వచిచ్,
మరియు సాన్నము చేసి, ఇంటికి వెళుళ్,” అని అనాన్డు. చూశారా?
70 మంచిది, కైసత్వులమని చెపుప్కునే మనలో కొందరి విషయం, సరిగాగ్
అలాగే ఉనన్ది. మనము బురదలో-పాకుతాము. అది నిజము. “నేను ఒక
మెథడిసుట్వాడను, నేనొక పెంతెకొసుత్వాడను. నేనొక పెసిబ్టేరియన్ వాడను.
నేనొక సాకాష్య్ధారమును కలిగియునాన్ను; నేను దానిని పొందుకునాన్ను.”
అనువాటికి మీరు లంగరువేయబడి యునన్ంతకాలం మీరు బురదలో
పాకుతునాన్రు.
71 ఒక రోజు నేను మా మేనమామతో ఉనాన్ను. నేను అతనికి చెపూత్ ఉనాన్ను…
అతడు దాదాపు పదిహేను, పదహారు సంవతస్రముల వయసుస్ గలవాడు. మేము
నది వదద్నునాన్ము. నేను ఇటల్నాన్ను, “లార్క్ మామయాయ్, నేను ఈత కొటట్గలను.”
మరియు నేను పడవ వెనుకభాగంలో కూరొచ్నియునాన్ను, మీకు తెలుసా, అకక్డ
చాలా మంచిగా మరియు సురకిష్తంగా అనిపించినది. అతడు ఉనన్టుట్ండి ఆ
తెడుడ్ను తీసివేసి, సుమారు పది- అడుగుల లోతుగల ఆ నీళళ్లోనికి ననున్
నెటిట్వేశాడు. అపుప్డు అది భినన్ంగా ఉంది; మీ జీవితంలో మీరెనన్డూ విననటిట్,
పెదద్ పెదద్ కేకలతో, నీళుళ్ పైకి చిందించడం జరిగినది.
72 ఏదో ఒక రోజు మీరు కూడా నెటిట్వేయబడతారు, మీరెకక్డ
నిలబడియునాన్రో మీరు తెలుసుకోవడం మంచిది. అవును, అయాయ్. మీరు
ఆయనను ఎరిగియునన్టెәల్తే, మీరు…మీరు ఆయనను సరిగాగ్ ఎరిగియుండటం
మంచిది. అది నిజము.

అయితే ఇపుప్డు మనము లోతైన నీళళ్లోనికి, లోతైన నీళళ్లోనికి
వెళుళ్చునాన్ము, నీవు—నీవు ఒక మంచి, కొవివ్న-కైసత్వుడవు కానటెәల్తే,
అది నినున్ ముంచివేసుత్ంది.
73 వాకయ్మును గమనించండి. పౌలు, మొదట దానిని కనుగొనాన్డు. అతడు
పాత నిబంధనలోనికి వెళిళ్, మరియు అతడు దీనిని కనుగొనాన్డు. అతడు
ఖచిచ్తంగా తనయొకక్ ఆ అనుభవమును, చూశాడు. “ఇపుప్డు ననున్ కిందకు
పడవేసినటిట్ది ఏమిటి?”
74 అది ఒక వెలుగైయునన్ది, ఒక పెదద్ వెలుగు అకక్డ నిలబడి, సూరుయ్నివలె
పర్కాశిసూత్, అతని ముఖము యెదుట నిలబడియునన్ది. ఆయన ఇటల్నాన్డు,
“సౌలా, సౌలా, నీవెందుకు ననున్ హింసించుచునాన్వు?”
75 అందుకతడు ఇటల్నాన్డు, “పర్భువా, నేను హింసించుచునన్ నీవు ఎవరవు?”
76 ఆయన ఇటుల్ చెపాప్డు, “నేను యేసును.”
77 “అతడు గాయపడిన చేతులు కలిగిన, ఒక—ఒక మనుషి అని
నేననుకునాన్ను, అతని తలలో మరియు అతని చేతులలో మేకులవలనైన గాయపు
మచచ్లతో, ఇపుప్డు కూడికలలో పర్తయ్కష్మౌతునాన్డని వారు చెపుప్చునాన్రు.”
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లేదు, లేదు;ఆ శరీరము కాదు,ఆ శరీరములో కాదు. చూశారా? ఇపుప్డు ఆయన
ఒక వెలుగైయునాన్డు. సౌలా…
78 ఆయన ఇకక్డ భూమి మీద ఉనన్పుప్డు, ఆయన ఇటల్నాన్డు, “నేను
దేవునియొదద్ నుండి వచిచ్యునాన్ను. నేను తిరిగి దేవునియొదద్కే వెళుళ్చునాన్ను.”
79 ఈ వెలుగులో ఉండి, అరణయ్ముగుండా ఇశాయేలు పిలల్లను నడిపించిన
దూత ఆయనే. ఆయన తిరిగి అదే వెలుగులోనికి వెళిళ్పోయాడు. మరియు పౌలు
దానిని, పాత నిబంధనలోనుండి చూశాడు. ఆయన ఇటల్నాన్డు, “నేను యేసును,
నిబంధన దూతను.”
80 మరియు మనలను విమోచించడానికి, ఆయన శరీరధారిగా మారాడు.
మనము అధయ్యనం చేసినటిట్, మునుపటి అధాయ్యాలలో, “దేవదూతల
రూపము ధరించుకొనలేదు,” అని మనము కనుగొనాన్ము. “ఆయన దేవదూతల
సవ్భావమును ఎనన్డూ ధరించుకొనలేదు కానీ, అబాహాము సంతానముగా
మారాడు,” తదావ్రా ఆయన తెలియబడుటకు, మనుషుయ్లు దేవుడిని చూచుట
కొరకైయునన్ది. ఆమేన్.

ఇపుప్డు ఆయన ఇటల్నాన్డు, “నేను తిరిగి దానియొదద్కు వెళాత్ను.”
81 మరియు పౌలు దానిని చూసినపుప్డు, అతడు ఇటల్నాన్డు, “నిశచ్యంగా, అది
ఆయనే. అది ఆయనే.”
82 పేతురు ఒక రాతి తాను పారిథ్ంచుకొంటుండగా ఒక అనుభవము
పొందుకునాన్డు. అదే వెలుగు భవనంలోనికి వచిచ్, అతని యెదుట దావ్రములను
తెరువగా, వీధులలోనికి వెళాళ్డు. మరియు పేతురు తాను కలగంటునాన్డని
అనుకునాన్డు; అతడు అంతగా అభిషేకించబడాడ్డు. ఏమి జరిగినదో అతనికి
తెలియలేదు. అతడు ఇటల్నాన్డు, “నేను ఇపుప్డే మేలొక్నాన్నా? మరి నేను ఇకక్డ
వీధిలో ఉనాన్ను కదా.”
83 మరియు అతడు జాన్ మారుక్ ఇంటికి వెళాళ్డు. మరియు ఒక చినన్
అమామ్యి, అకక్డ ఆ పారథ్నా కూటములో ఉనన్, ఎవరో ఒక యువతి, తలుపు
తీసినది. ఎవరో తలుపు తటుట్చునాన్రు. తలుపు తెరిచినది. “ఓ,” ఆమె ఇటల్నన్ది,
“ఇదిగో సరిగాగ్ ఇపుప్డే పేతురు వచాచ్డు. అతడు చెరసాల నుండి బయటకు
రావాలని మీరు పారిథ్సుత్నాన్రు. పర్భువు అతడిని విడిపించాడు.”
84 “ఓ,” వారు ఇటల్నాన్రు, “వెళళ్మామ్.”

“ఓ పర్భువా, అతడిని విడిపించుము!”
85 “ఎందుకు,” ఆమె ఇటల్నన్ది, “అతడు తలుపునొదద్ నిలబడి, తటుట్చునాన్డు.”

పేతురు, “ననున్ లోపలికి రానివవ్ండి” అంటూ గటిట్గా తటుట్చూనే ఉనాన్డు.
86 “ఓ,” ఆమె ఇటల్నన్ది, “అది పేతురే.” ఆ దినములలో, అపుప్డు కూడా
వారు దానిని, ఆ చినన్ కిటికీ వంటిదానిని కలిగియునాన్రు. ఇకక్డునన్
చినన్ మూతవంటిది, మీరు పైకెతిత్ బయటకు చూచునటువంటిదై యునన్ది,
చూడండి. మీ అతిథిని లోపలికి అనుమతించడానికి ముందు, మీ తలుపును
ఎవరు తటుట్చునాన్రో మీరు తెలుసుకోవలసియునన్ది. ఎందుకనగా, వారు
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దోపిడీదారులను కలిగియునాన్రు; మీరు తలుపు తెరిసేత్, వారు మిమమ్లిన్
చంపుతారు.
87 కావున, వారు తలుపు తెరిచారు. ఆమె ఇటుల్ చెపిప్నది, “అది పేతురు.”
88 వారిటల్నాన్రు, “ఓ! ఓ, మై, అతడు చనిపోయాడు. అకక్డ నిలబడియునన్ది
అతని దూత. చూశారా? అతనియొకక్ మహిమ శరీరములోనికి, మీకు తెలుసు
కదా, ఆ థియోఫనీలోనికి వెళిళ్పోయాడు.”
89 మనము దానిని ఎలా తీసుకునాన్మో గురుత్నన్దా, ఆ పెదద్ వజర్ము, అది ఎలా
వెలుగును పర్తిబింబించినదో, అది ఎలా తిరిగి అకక్డికి వెళిళ్నదో గురుత్నన్దా?
ఆ…“భూమి మీదనునన్ ఈ గుడారము శిధిలమైపోయినను, ఇదివరకే
మనకొరకు కనిపెటుట్చునన్ది ఒకటి ఉనన్ది.”

మరియు వారు పేతురు చనిపోయాడని, ఈ పాత శరీరము విడువబడినదని,
మరియు కొదిద్ రోజులలో వారు దానిని పాతిపెడతారని అనుకునాన్రు, అతడు
తన దూతలోనికి పర్వేశించాడు, లేదా తన మహిమ-…మహిమపరచబడిన
శరీరము కాదు, కాని అతని థియోఫనీలోనికి, అనగా ఇదివరకే సిదధ్పరచబడిన
శరీరములోనికి పర్వేశించాడని అనుకునాన్రు. అది మీతో కరచాలనము
చేయలేదు. కరచాలనము చేయుటకు, దానికి ఆ విధమైన చేతులు లేవు, కానీ అది
ఒక మానవుని పోలికలో ఉనన్ది. “వచిచ్, తలుపును తటుట్చునాన్డు.”
90 ఆమె ఇటల్నన్ది, “కాదు. అది పేతురే. అతడు అకక్డ నిలబడియునాన్డు.”
అతడు తలుపు తెరచి లోపలికి వచాచ్డు. అదిగో అతడు అకక్డునాన్డు. ఇపుప్డు,
పేతురు ఈ వెలుగుచేత విడిపించబడాడ్డు.
91 ఇపుప్డు, అదే విధానములో…పౌలు, పారంభ సంఘములో, పౌలు
మీద పర్కాశించిన దేవునియొకక్ వెలుగును చూసినటేల్, అదే కారయ్ము కిందకు
దిగివచిచ్నది. ఇపుప్డు, పర్జలు దేనినైనా చెపప్గలరు, అది దానిని సరైనదిగా
చేయదు. కానీ దేవుడు దేనినైనా రుజువు చేసినపుప్డు, దానియొకక్ కియ దానిని
రుజువు చేసుత్ంది. అపుప్డు, కెమెరా దానిని రుజువు చేసుత్ంది. మరియు మనము
కలిగియునన్ పర్తీది…పర్భువు చేసిన పర్తీది, అది దేవుడని సంపూరణ్ముగా,
తపిప్పోకుండా ఋజువు చేయబడినది, లేఖనముల దావ్రా, దానియొకక్ కియ
దావ్రా, అనుభవము దావ్రా ఋజువు చేయబడినది. కానీ వారు వినరు.
92 ఇకక్డ ఈ ఆలయములో చూడండి. ఇపుప్డు, గురుత్ంచుకోండి, ఇది
మీకు తెలుసు. మనము గుంపుల కొరకు పరితపించము. ఎలాగైనా, వారిని
ఉంచడానికి మనకు ఏ చోటు లేదు. కానీ, చూడండి. ఎకక్డైతే మనము దీని
కొరకు కూడి వసుత్నాన్మో, అటిట్ ఈ విధమైన ఒక కూడిక, ఫాల్స్ పటట్ణాలను
ఆకరిష్ంచవలసియునన్ది. కాని వారు చనిపోయారు. వారు ఖచిచ్తంగా
మృతమైపోయారు. వారికి కనున్లునన్వి కానీ వారు చూడలేరు.

మీరు, మీరు ఇటల్ంటారు, “ఎందుకు, సహోదరుడా బెనాహ్మ్, వారు ఒక
వైదుయ్ని దగగ్రికి వెళిళ్ మరియు వారి కనున్లను బాగుచేపించుకోరా?” ఆ విధమైన
దృషిట్ని అతడు బాగుచేయలేడు.
93 యేసు ఇటల్నాన్డు, “మీరు ననున్ ఎరిగియుంటే, మీరు నా దినమును
ఎరుగియుండేవారు.” ఆయన ఇటల్నాన్డు, “గుడిడ్వారైన పరిసయుయ్లారా.
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మీరు ఆకాశ వైఖరి వివేచింపగలరు, కానీ కాలముయొకక్ సూచనలను, మీరు
వివేచింపలేరు.”
94 అది మీ తల మీదుగా వెళిళ్పోవుచునన్దా? వినండి. ఇకక్డ మనము
జీవిసుత్నన్టిట్ సూచనలను చూడండి. ఇపుప్డు, అది కేవలం ఏదో ఒక…నేను,
నాకు నేను, నేను కేవలం ఒక మనిషిని, నా గురించి మాటాల్డుటకు, కనీసం ఒక
బోధకుడినైనా కాదు. లోకము ఎటువంటిదానిని బటిట్, “ఒక బోధకుడు” అని
పిలుసుత్ందో, అటువంటి ఏ విదయ్ నాకు లేదు. మరియు మనము కేవలం పేద
పర్జలమైయునాన్ము. మనమునన్ భవనమును చూడండి. ఈ ఉదయమున, ఆ
ఆలయములను చూడండి. అయితే దేవుడు ఎకక్డునాన్డో చూడండి. అసలు
విషయం అదే.
95 అలాగే మోయాబు తన వైభవమంతటితో మరియు తన అందమంతటితో
అకక్డ నిలబడియునాన్డు, కానీ గుడారాలలో ఇశాయేలీయులు ఉనాన్రు.
అయితే దేవుడు ఎకక్డ ఉనాన్డు? తపెәప్యునన్ పర్తిదానిని చేయుచూ, ఒక
చినన్ పరిశుదధ్-గుండాళళ్ గుంపు ఆ దిగువున ఉండియునన్ది. అయితే,
వారి—వారి బిషపుప్యైన బిలాము, ఆ కొటట్బడిన బండను, ఆ ఇతత్డి
సరప్మును, ఆ అగిన్సత్ంభమును చూడటంలో విఫలమయాయ్డు. అతడి
కనున్లు గుడిడ్వైనవి. అతడు దానిని చూడలేకపోయాడు. “వారు కేవలం దానిని
ఊహించుకుంటునాన్రు,” అని అతడనాన్డు. కానీ ఆయన అకక్డ ఉనాన్డు.
96 దేవుని సుత్తించండి, ఓ, ఆయన ఇకక్డ ఉనాన్డు! దేవుడు ఇకక్డ ఉనాన్డు,
మరియు ఆయన ఇదివరకు చేసిన అదే కారయ్మును ఆయన చేసుత్నాన్డు.
మరియు ఆయన-…మనము లేఖనమును లేఖనముతో పోలుసాత్ము. దేవుడు
భూమి మీద ఎనన్డూ తననుతాను ఒక గొపప్వానిగా చితీకరించుకోలేదు, కానీ
ఆయన ఎలల్పుప్డు సామానయ్మైన మరియు దీనమైన పర్జల మధయ్నే నివసించాడు.
మరియు అదే కారయ్ము చేసూత్, ఈ ఉదయమున ఆయన ఇకక్డ ఉనాన్డు.
లేఖనము దానిని నిరాధ్రించుచునన్ది. కెమెరా దానిని రుజువు చేసుత్ంది. ఇపుప్డు,
నేను ఆ చితర్మును చూపించుటకు గల కారణము, నేను అకక్డ ఉనన్ందుకు కాదు.
నేను—నేను మీ వలెనే, కేవలం కృప దావ్రా రకిష్ంచబడిన, ఒక పాపిని. అయితే
నేను చెపప్డానికి పర్యతిన్సుత్నన్ది ఏమిటంటే, అది మనతో ఉనన్ ఆయనయొకక్
సనిన్ధియైయునన్ది. అదే ముఖయ్మైన విషయమైయునన్ది. సరి, ఆయన ననున్
ఎలీషాయొకక్—ఒక అవతారముగా చేసినయెడల, దానిని నమమ్డానికి మీరు
విశావ్సమును కలిగిలేనటెәల్తే, అది మీకు ఎనన్డూ ఏ మేలును చేయదు.

“ఆయన తన సవ్కీయులయొదద్కు వచెచ్ను, ఆయన సవ్కీయులు ఆయనను
అంగీకరించలేదు.”
97 ఆ కారణమునుచేతనే, ఈనాడు ఇకక్డ పటట్ణములో. ఏమిటీ, నేను ఇకక్డ
ఏదో ఒక పెదద్ భవనంలో లేదా దేనిలోనైనా, ఒక ఉజీజ్వమును పారంభించవచుచ్ను,
అయితే అనేకమంది దానిని నముమ్నటుల్ మీరెనన్డూ చేయలేరు. వారు అసలు
నమమ్రు. వారు నమమ్లేరు. వారి దినము ముగిసినది.
98 సరిగాగ్ ఇదే పాఠము, ఈ ఉదయమున, ఆఫికాలో, దాదాపు పదివేలమందిని,
కీసుత్కు, కనీసం పదివేల ఆతమ్లను ఉతప్తిత్ చేసేది; అదే ఇకక్డైతే ఈ ఉదయమున
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ఒకక్ పాపి, లేదా అటువంటి ఒకరు, ఎవరో ఒక పడిపోయిన వయ్కిత్ మాతర్మే
కూరొచ్నియుండవచుచ్ను. వీరిలో చాలామంది దీనిని అనేకసారుల్ వినాన్రు,
ఎంతగా అంటే వారిక సప్ందించడంలేదు. అంతే.
99 అయితే, మేము ఏమి చెపప్డానికి పర్యతిన్సుత్నాన్మంటే, లేఖనము
లేఖనముతో సరితూగుతుంది. ఇపుప్డు, అనుభవము ఎంత గొపప్గా ఉనాన్
లెకక్లేదు, అది లేఖనముతో సరితూగనంతవరకు, అది తపుప్.

ఆ ఊరీము తుమీమ్ము, పర్వకత్ ఎంత మంచివాడైనపప్టికినీ, అతడు
మాటాల్డినపుప్డు ఊరీము తుమీమ్ము మీద ఆ వెలుగులు పర్కాశించనియెడల,
అది తపెәప్యునన్ది. ఆ కల ఎంత చకక్గా అనిపించినపప్టికినీ, అది ఊరీము
తుమీమ్ము మీద పర్కాశించకపోతే, అది తపుప్.

ఆ యాజకతవ్ము ముగిసినపుప్డు, దేవుడు తన బైబిలు గర్ంథమును
ముందుకు తెచాచ్డు. పౌలు ఇటల్నాన్డు, “పరలోకము నుండి ఒక దూత వచిచ్,”
గలతీ 1:8, “మరియు ఇదివరకే మీకు పర్కటించబడిన సువారత్గాక మరియొక
సువారత్ను పర్కటించినయెడల, అతడు శాపగర్సుత్డవును గాక.”
100 పరలోకము నుండి వచిచ్న దూత బయలుపరచువాడైన యోహానుతో
ఇటల్నాన్డు, మరది సవ్యంగా దేవుడేయైయునాన్డు, “ఈ సంగతులను
నిరాధ్రించుటకు, లేక చూపించుటకు యేసు అనే నేను నా దూతను పంపాను.”
ఆయన ఇటల్నాన్డు, “ఎవడైనను దానికి ఒకక్ మాటనైనా కలిపినయెడల, లేదా
దానినుండి ఒకక్ మాటనైనా తీసివేసినయెడల, జీవ గర్ంథములో, అతనికి పాలు
లేకుండా చేయబడుతుంది.” అదిఇదే, బైబిలు గర్ంథము.
101 కావున, మనకు ఇకక్డ సంభవిసుత్నన్ ఈ అనుభవాలు మరియు ఈ
కారయ్ములు, అది దేవుని వాకయ్ముదావ్రా నిరాధ్రించబడకపోతే, అది తపౌప్తుంది;
ఏమి జరుగుతుందో నేను లెకక్చేయను, అది తపౌప్తుంది. కావున అది
లేఖనానుసారముగా, సంపూరణ్ముగా సతయ్మైయునన్ది. ఓ, కీసుత్యొకక్
గొపప్ శరీరములో నేను ఒక అవయవమునై యునన్ందుకు నేను ఎంతగానో
సంతోషిసుత్నాన్ను.
102 ఇపుడు, మనమిపుప్డు వెళాద్ము, మనము పాఠమునొదద్కు వచుచ్చునాన్ము.
ఇపుప్డు, “మనలను ఆవరించియునన్ందున…” అని అతడు ఎకక్డైతే చెపాప్డో
మనము అకక్డ ముగించుకునాన్ము, కాదు…ననున్ మనిన్ంచండి. అది, నేను
12వ అధాయ్యమును ఉటంకించుచునాన్ను. నేను దానిని చదువుతూ ఉనాన్ను,
కానీ నేను దానిని అధయ్యనం చేయలేదు. నేను…
103 సహోదరుడు నారమ్న్, అకక్డ నా ఇంటిలో బస చేయుచునాన్డు, మరియు
నేను నినన్నే వచాచ్నని అతనికి తెలుసు, మరియు అకక్డునన్, సహోదరులకు,
నేను ఇపుప్డే లోపలికి వచాచ్నని తెలుసు. లేఖనము చదవుకోవడానికి నాకు
దొరికిన ఒకేఒకక్ సమయమేదనగా, కొదిద్ నిముషాల కితం, సరిగాగ్ ఇకక్డ కూరొచ్ని
ఉనన్పుప్డైయునన్ది. అది నిజం. దానిని అధయ్యనం చేయను, కేవలం ఆయన
కోరినటుల్గానే పరిశుదాధ్తమ్డు దానిని ఇవవ్డానికి నేను వేచియుంటాను. దానిని
పొందుకోవలసిన ఆ వయ్కిత్, ఎకక్డ—ఎకక్డ ఉనాన్డో ఆయనకు తెలుసు. కాబటిట్
నేను చెపప్బోవుచునన్ దేనినైనా నేను నా మనసుస్లో కలిగియుంటే, అపుప్డది
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తపౌప్తుంది. కానీ నేను కేవలం ఆయనను దానిని చేయనిచిచ్నటెәల్తే, ఆయన
దానిని నేరుగా అది చెందియునన్ సథ్లమునకు తీసుకొనివెళాత్డు. చూశారా?
“మీరు ఏమి చెపుప్దుమా అని చింతపడకుడి, ఏలయనగా మాటాల్డేది, మీలో
నివసించుచునన్ మీ తండియే గాని మీరు కాదు. ఆయనే మాటాల్డుతాడు.”
104 ఇపుప్డు, చివరి అధాయ్యము, మునుపటి అధాయ్యములో, మనము దీనిని
వినాన్ము, అదేమనగా, “ఇంత గొపప్ రకష్ణను మనము నిరల్కష్ʅం చేసినయెడల,
మనము ఏలాగు తపిప్ంచుకొందుము; అటిట్ రకష్ణ మొదటిగా పర్భువైన యేసు
చేత, మరియు ఆయనతో పాటు ఆయననుండి వినినవారి చేత బోధించబడినది?”
చూపించడానికి, యేసు చేసిన కారయ్ములు, సరిగాగ్ అవే కారయ్ములు ఇకక్డ
జరుగుచునన్వి: అదే దేవుని దూత, అవే కియలు, అదే సాకాష్య్ధారము, అదే
విధంగా, జరుగుచునన్ పర్తీది, అదే సువారత్, సరిగాగ్ వాకయ్ముతో ఉనన్ది. “అది
పర్భువుచేత బోధించబడి, పిదప మనము వినినటిట్ ఆయన శిషుయ్ల దావ్రా
ధృవీకరించబడినటెәల్తే,” మరి పౌలు కూడా అదేయైయునాన్డు, “ఇంత గొపప్
రకష్ణను మనము నిరల్కష్ʅం చేసినయెడల, మనము ఏలాగు తపిప్ంచుకొందుము?”
105 ఇపుప్డు, పౌలు తన హెబీ సమూహముతో దానిని చెపుప్చునాన్డు. ఇపుప్డు,
ఈనాడు, మనమికక్డ కలిగియునన్టుల్, వారు టేపు రికారడ్రల్ను కలిగిలేరు.
అయితే సరిగాగ్ పౌలు బోధించుచుండగనే దానిని వాసూత్, అకక్డ కూరొచ్నియునన్
లేఖకులను వారు కలిగియునాన్రు.

మరియు ఇకక్డ ఉనన్ది సరిగాగ్ అదేయైయునన్ది. మనము దానిని టేపు
రికారడ్రల్ దావ్రా చేసుత్నాన్ము, మరియు, ఇది సతయ్మని చూపించుటకు, చూడండి,
ఈ టేపులు పర్పంచమంతటికీ వెళుత్నాన్యి. మన విశావ్సము వృధా కాలేదు, అది
సంపూరణ్ంగా పునరుతాథ్నుడైన యేసుకీసేత్, అదే కారయ్ము. ఇపుప్డు మనము దానిని
నిరల్కష్ʅం చేయకూడదు.
106 ఇపుప్డు, ఈ రోజు, సంఘమునుండి వెళిళ్, మరియు ఇటుల్ చెపప్కండి,
“మంచిది, నేను అకక్డకు వెళళ్డానిన్ ఆనందిసాత్ను. ఆ పాటలంటే నాకు ఇషట్ము,
మరియు ఆ చినన్ పాత సంఘము వదద్నునన్ పర్జలు సేన్హపూరవ్కంగా ఉంటారు.”
దానిని చేయకండి.
107 సహోదరుడా, మీ హృదయానిన్ మండనీయండి, ఇటుల్ చెపప్ండి, “ఇదిగో, దీని
విషయమై నేను ఏదో ఒకటి చేయవలసియునాన్ను. నేను బయటకు వెళిళ్ మరియు
ఎవరినైనా రకిష్ంచబడునటుల్ చేయగలనో లేదో చూడవలసియునాన్ను.”
108 మరియు, “దేవునికి సుత్తి కలుగునుగాక, నీవు పశాచ్తాత్పపడనియెడల, నీవు
నశించిపోతావు,” అని చెపూత్ వెళళ్కండి. వదుద్.

దానిని మృదువుగా చెపప్ండి. “పామువలె వివేకులును, పావురమువలె
నిషక్పటులునై యుండుడి.” చూడండి, ఆ విధానములో వెళళ్వలసియునాన్ము.
ఒక వయ్కిత్ని సమీపించేటపుప్డు, ఒకవేళ అతడు కోళళ్ను పెంచుచునన్యెడల,
అతనితో కాసేపు, కోళళ్ గురించి మాటాల్డండి. చూశారా? మరియు పిదప, జరిగే
మొదటి విషయము మీకు తెలుసా, మీరు పర్భువు గురించి మాటాల్డుతుంటారు.
అతడు ఒక రైతు అయితే, అతని పొలం గురించి మాటాల్డండి.
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109 అతడు మోటరు వాహనాలను అముమ్తునన్టెәల్తే, కొదిద్సేపు, అతడి వాహనాల
గురించి మాటాల్డండి, “నీ వదద్ ఎటువంటి మంచి కారులు ఉనాన్యి,” అని
మరియు ఆ విధంగా మాటాల్డండి. చూశారా?
110 మీరు ఆతమ్ను పటుట్కునే వరకు, “అతడి అంతరాతమ్ గురించి మాటాల్డుటకు
ఇదే సమయము,” అని తండి చెపేప్వరకు అటుల్ చేయండి.
111 మీరు అసలు విషయం మాటాల్డవచుచ్ను, చూడండి, “అది ఒక చకక్ని
వాహనమైయునన్ది. నీకు తెలుసు కదా, ఈనాడు, రవాణా గొపప్గా
మారిపోయినది. ఓ, దేశములు ఏ విధముగా దగగ్రకు తీసుకురాబడినవి
కదా; మరియు మన దేశములలోని పటట్ణములు, దగగ్రగా తీసుకురాబడినవి.
సేన్హితులు మరియు తలుల్లు ఒకరినొకరు సందరిశ్ంచుకోవచుచ్. నీకు తెలుసు
కదా, నీవు అముమ్తునన్టువంటి వాహనాలను కలిగియుండటం ఒక అదుభ్తమైన
విషయము.”
112 “అవును, అయాయ్. అది ఖచిచ్తంగా అదుభ్తమైనదే. అ-హహ్.” మీకు తెలుసా,
అతడు తన చుటట్ను లేదా అదేదైతే అది, దానిని మెలల్గా పీలుసూత్ ఉంటాడు.
“అవును, అవి, అవి మంచి కారులే.”
113 “ఆ పాత-కాలపువారు అలాంటి ఒక దానిని చూసినటెәల్తే, వారు
ఏమనుకుంటారో నీవెపుప్డైనా ఆలోచించావా?” మీకు తెలుసా, కేవలం ఆ
విధంగా మాటాల్డుతూ ఉండండి.

కొదిద్సేపటి తరువాత, ఇటల్నండి, “అవును, అవును, నిశచ్యముగా.”
114 “నీకు తెలుసా, అది చేసే మరొక కారయ్మేమిటంటే, మేము కలిగియుంటునన్,
ఉజీజ్వముల వంటివాటిలో, అది తీసుకొనివసుత్ంది. ఒక ఉజీజ్వము కొరకు,
పర్జలు తవ్రగా, దేశమును దాటి రాగలరు.” చూడండి, మీకు తెలుసా, మీరు ఆ
సమయమంతా, మారగ్మును తెరచుచునాన్రు.
115 ఆ సంభాషణలో ఏదైనా అడుడ్కుంటునన్టుల్ మీరు అనుభూతి చెందినయెడల,
సరిగాగ్ అకక్డే ఆగి,ఇటువైపుగావెళిళ్పోండి. ఫినికుస్లో ఒక వైదుయ్డు చెపిప్నటేల్, అది
ఉనన్ది, ఇటల్నాన్డు, “పర్భువా, నా నోటిని మంచి మాటలతో నింపుము, మరియు
పిదప నేను తగినంత మాటాల్డిన తరువాత ననున్ తటుట్ము.” మీరు చూశారా?
అవును. “నేను తగినంత మాటాల్డిన తరువాత ననున్ తటుట్ము.”
116 ఇపుడు, ఇపుప్డు గమనించండి, మనము 15వ అధాయ్యము, లేదా 3వ
అధాయ్యములోని 15వ వచనము నుండి పారంభించబోవుచునాన్ము, ఇపుప్డు
జాగర్తత్గా వినండి.

ఇటుల్ చెపప్బడెనుగనుక, నేడుమీరాయనసవ్రమునువినినయెడల,
కోపము పుటిట్ంచినపప్టివలె, మీరు…మీ హృదయములను
కఠినపరచుకొనకుడి.

117 ఇపుప్డు పౌలు ఇకక్డ మాటాల్డుటను గమనించండి. ఇపుప్డు అది ఇటుల్
చెపప్బడినది, “ఈ రోజు, చాలా కాలం తరువాత.” ఆ, “ఈ రోజు, చాలా కాలం
తరువాత,” అనేదానిలోనికి మనము కొదిద్సేపటి తరువాత వెళళ్బోవుచునాన్ము.
తరువాతి అధాయ్యంలో వసుత్ంది, “చాలా కాలం తరువాత.”
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…ఇటుల్ చెపప్బడెను గనుక, నేడు మీరు…ఆయన సవ్రమును
వినినయెడల, కోపము పుటిట్ంచినపప్టి దినములో వలె, మీ
హృదయములను కఠినపరచుకొనకుడి, వారు దేవునికి కోపము
పుటిట్ంచినపప్టి విషయమైయునన్ది.

118 ఇపుప్డు మనము ఆ తరువాతి వచనము చదువుదాము.
ఏలయనగాకొందరు, వినినపుప్డు,కోపముపుటిట్ంచిరి:…

ఇపుప్డు అతడు దేని గురించి మాటాల్డుచునాన్డు? సువారత్.
…వారు మోషేచేత నడిపింపబడి ఐగుపుత్లో నుండి బయలుదేరి
వచిచ్నవారే.
అయితే ఆయన ఎవరి వలన నలబది ఏండుల్ దుఃఖపడెను? ఎవరి
శవములైతే అరణయ్ములో రాలిపోయినవో, అటిట్ పాపము చేసినవారి
వలనే కదా?

119 ఒకక్ నిమిషము మనమికక్డ ఆగుదాము. “వారు కోపము రేపినపుప్డు,”
కోపము పుటిట్ంచుట. ఇపుప్డు దేవుడు ఏమి చేశాడు? ఇపుప్డు పౌలు
మాటాల్డుటకు పర్యతిన్సుత్నాన్డు. ఐగుపుత్ నుండి వారిని బయటకు నడిపించినది
ఏమిటి? అది మోషేనా? కాదు. మోషే శరీర సాధనమైయునాన్డు.
120 ఇపుప్డు ఇకక్డ మనము ఒక నేపథయ్మును కలిగియునాన్ము. మనము
ఇపుప్డు సరిచేయబడగోరుచునాన్ము. మనము కొదిద్ నిమిషాలలో, ఇకక్డ ఈ
చోటును తాకినపుప్డు, మీరు—మీరు దానిని చూసాత్రు.
121 ఇపుప్డు, దేవుడు తన పర్జలను సిథ్రమైన విశాంతి లేనివారిగా ఉంచాడు. వారు
ఐగుపుత్లో ఉనాన్రు. వారు వారియొకక్ సరియైన సాథ్నములో లేరు. వారు తమ
సవ్దేశమునకు వెలుపల ఉనాన్రు. వారు పరదేశులుగా మరియు యాతికులుగా
ఉనాన్రు, మరియు ఐగుపుత్లో—లో బంధించబడిన-ఆ చోటునుండి, దేవుడు
వారిని, తమ సవ్దేశమునకు తీసుకొని రాబోవుచునాన్డు.
122 ఈ దినమునకు ఒక సాదృశయ్మైయునన్ది; మనము సుసిథ్రముగా లేము.
ఇకక్డ ఎంతో సమయం పటట్దు. చినన్ అబాబ్యిలు బొదుద్-చేతులతో గోళీలు
ఆడుకుంటూ ఉంటారు, చినాన్రులు, బొమమ్లతో ఆడుకుంటూ ఉంటారు;
తరువాత మొదటి విషయం మీకు తెలుసా, నెరిసిన వెంటుకలతో, మరియు
ముడతలుపడిన శరీరముతో ఉంటారు. ఇకక్డ ఏదో తపుప్ ఉనన్ది. ఇది
గృహము కాదు. మనము తపుప్డు సథ్లములో ఉనాన్ము. అందుచేతనే మనము
యాతికులము మరియు పరదేశులము అని చెపుత్ంటాము. ఏదో జరిగినది.
123 ఈ ఉదయమున గదిలో, ఒక చినన్ సీత్, అపుప్డపుప్డు, పర్జలు తనను చూసి
ఎలా నవువ్తుంటారో చెపిప్నది. నేను ఇటుల్ చెపాప్ను, “కానీ, పియమైన, సహోదరీ,
నీవు వారిలో ఒకదానివి కాదు.” మనము భినన్మైన పర్జలము.
124 నా చినన్ అమామ్యి ఇటల్నన్ది, “డాడీ, ఫలానా-ఫలానా అమామ్యిలు వారు
చేసినటిట్ఫలానా-ఫలానాకారయ్ములను చేశారు.”
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125 నేను ఇటుల్ చెపాప్ను, “కానీ, చూడు, హనీ,” వారు ఎలివ్స్ పెసీల్ యొకక్
ఈ రికారుడ్లను కలిగియునాన్రు, నేను ఇటుల్ చెపాప్ను, “అవి నా గృహములో
ఉండటానిన్ నేను ఇషట్పడను.”
126 ఆమె ఇటల్నన్ది, “కానీ, డాడీ, వారు చకక్ని అమామ్యిలు.”
127 నేను ఇటల్నాన్ను, “వారు అయుయ్ండవచుచ్ను. దానికి వయ్తిరేకంగా
చెపప్డానికి నా వదద్ ఏమియు లేదు. కానీ ఒకక్ విషయము, మనము
భినన్మైనవారము. మనము భినన్మైనవారము. మనమేదో భినన్ముగా ఉండాలని
కోరుకుంటునాన్మని కాదు, కానీ మనలో ఉనన్ ఆతమ్ దానినుండి బయటకు
వచిచ్నది. నీవు వేరొక పర్పంచానికి చెందినదానవు.”
128 నేను ఆఫికాకు వెళిళ్నపుడు, వారియొకక్—వారి—వారియొకక్
జీవన విధానాలకు నేను సరుద్కోలేకపోయేవాణిణ్. వారు ఎటువంటి బటట్లను
ధరించుకోరు. వారు నగన్ముగా ఉంటారు. మరియు వారు కుళిళ్పోయి,
పురుగులు పటిట్న దేనినైనా తీసుకొని, ఎలాగైనా, దానిని తినేసాత్రు, వారికి
ఎటువంటి వయ్తాయ్సమును కలిగించదు. చూశారా?
129 మరియు ఇది భినన్మైనది. మీకు తెలుసా, ఒకపుప్డు, మనమందరము ఆ
విధంగానే ఉనాన్ము, కానీ నాగరికత మనలిన్ ఈ సిథ్తికి తీసుకొనివచిచ్ మరియు
మనలిన్ భినన్ముగా మారిచ్నది.

మరియు మారుమనసుస్ దానిని మిలియన్ రెటుల్ అధికంగా చేసినది.
మనకు లోకముయొకక్ కుళిళ్పోయిన సంగతులు ఇక ఎంతమాతర్ము అకక్రేల్దు.
నాగరికత మనలిన్ శుభర్ంగా ఉండులాగున చేసినటేల్, కీసుత్ మనలిన్ కైసత్వులుగా
ఉండేటుల్ చేసాడు. మరియు గమనించండి, అది మాతర్మే కాదు గానీ, మనము
యాతికులము మరియు పరదేశులము అని మనము ఒపుప్కొనుచునాన్ము.
మనము లోకసంబంధులము కాము. అపుప్డు, లోకముతో మీకు ఇక ఏ పని
ఉండదు. మరియు ఆ సంగతులు గతించిపోయినవి.
130 ఇపుప్డు, ఇశాయేలీయులు ఐగుపుత్లో ఉనాన్రు. వారు ఐగుపీత్యులు
కారు. ఐగుపీత్యులు, ఒక ఐగుపీత్యుడు గొఱెఱ్పై తన చేతులను ఉంచుట
హేయము. మరియు ఇశాయేలీయులు గొఱెఱ్ల కాపరులైయునాన్రు. పశులను
పెంచువారైనటిట్, ఐగుపీత్యునిగా ఉండటంవలనైన ఆ అవమానమంతటి
తరువాత, అది మోషేకు ఎలా అనిపించియుండవచుచ్ను కదా.

యోసేపు మరియు మొదలగువారితో ఫరో ఏమనాన్డో మీరు గమనించారా?
“అది హేయమైనది.” ఇటల్నాన్డు, “నీ పర్జలు గొరెల కాపరులు.” మరియు ఒక
ఐగుపీత్యుడు కనీసం ఒక గొఱెఱ్ల కాపరి మీద కూడా తన చేతులను ఉంచలేడు.
అతడు ఒక భినన్మైన పర్జయైయునాన్డు.
131 మరియు ఈనాడు, అతడు తిరిగి జనిమ్ంచినపుప్డు, ఒక కైసత్వుని విషయం
ఆ విధంగానే ఉనన్ది. అది…పర్జలు మదయ్ం తాగుతూ అసహయ్మైన జోకులు
చెపుప్కుంటూ, మరియు సీత్లు దిగంబరిగా ఉనన్చోట సహవాసము చేయడం
అతనికి అపవితర్ము. మరియు పర్తీ…అది, అది—అది అపవితర్త యైయునన్ది.
ఓ, పర్భువు సుత్తించబడును గాక! మనము ఇకక్డ యాతికులమైయునాన్ము.
మనము ఇకక్డ పరదేశులమైయునాన్ము. ఆతమ్ మారుప్చెందియునన్ది, మరియు
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ఎకక్డైతే సీత్లు పొటిట్ దుసుత్లు ధరించరో అటిట్ ఒక పటట్ణము కొరకు మనము
ఎదురుచూసుత్నాన్ము. ఎకక్డైతే మదయ్పానశాలలు ఉండవో అటిట్ పటట్ణము
కొరకు మనము ఎదురుచూసుత్నాన్ము. నీతి నివసించునటిట్ ఒక పటట్ణము కొరకు
మనము ఎదురుచూసుత్నాన్ము. కావున, మనము యాతికులమైయునాన్ము.
132 కావున, దేవుడు ఒక పెదద్ అగిన్కుపప్లో, ఒక వలయమువలె కిందకు
దిగివచాచ్డు, ఒక పొదలోనికి దిగివచిచ్ మరియు మొదటిగా, తననుతాను
మోషేకు బయలుపరచుకునాన్డు. మోషే…

మొనన్టి రాతి మనము ఆ పాఠమును ఎలా కలిగియునాన్మో మీకు తెలుసు
కదా, యేసు ఇకక్డ భూమి మీద ఉనన్పుప్డు, ఆయన ఇటల్నడానిన్ చూశాము,
“మంచిది, మోషే పుటట్కముందే, నేను ఉనాన్ను.” మండుచునన్ పొదలో, ఆ
అగిన్సత్ంభములో ఉనన్ది యేసే. ఈనాడు, అది యేసే, ఆయనే.

మరియు ఆయన తననుతాను ఒక అగిన్సత్ంభములో
బయలుపరచుకునాన్డు, మరియు మోషే ఆ అనుభవమును పొందుకునాన్డు.
అతడు ఐగుపుత్నకు వెళాత్డు. అతడు సువారత్ను, ఆ మంచి వారత్ను పర్కటిసాత్డు,
మరియు సూచనలు మరియు మహతాక్రయ్ములు అతడిని వెంబడించాయి. మీకు
అది అరథ్మైందా? ఈనాడు అదే విషయం.
133 అంతే కాదు గాని, ఆ హెబీయులు బయటకు వచిచ్నపుప్డు, వెలుగులో
నడిచినపుప్డు, వారు అదే అగిన్సత్ంభముచేత నడిపించబడాడ్రు. మరియు బైబిలు
గర్ంథము ఇటుల్ చెపిప్నది, “దేవుని శోధింపవదుద్.”
134 దీనిని గమనించండి. ననున్ దీనిని చదవనివవ్ండి.

ఇటుల్ చెపప్బడెను గనుక, నేడు మీరు…ఆయన సవ్రమును
వినినయెడల, కోపము పుటిట్ంచినపప్టివలె, (ఆయన సవ్రము
మీ హృదయముతో మాటాల్డుచుండగా.) మీ హృదయమును
కఠినపరచుకొనకుడి. (వారు ఆయనకు కోపమురేపినపుప్టి
విషయమైయునన్ది.)

వినండి.
ఏలయనగాకొందరు, వినినపుప్డు,కోపముపుటిట్ంచిరి:…

135 ఇశాయేలీయులు వారియొకక్ అవిశావ్సముచేత దేవునికి
కోపముపుటిట్ంచారని ఎంతమందికి తెలుసు? వారు, పూరిత్గా, వారు
గొణిగిసణిగారు. దేవుడు నేరుగా అకక్డకు నడిచి వెళాళ్డు. మరియు వారు…
మొదటి విషయమేమిటంటే, వారు సమసయ్లో పడాడ్రు.

ఇదిగో ఈ అగిన్సత్ంభము వారి పైన ఉనన్ది. వారందరూ దానిని చూశారో
లేదో, నాకు తెలియదు. అయితే, మోషే మాతర్ం దానిని చూశాడు. మరియు
అది వారికి పైన ఉనన్ది, మరియు వారు దానిని గమనించారు. మరియు వారు
వచిచ్నపుప్డు…వారు దానిని చూడలేదని అనుకునన్యెడల, వారు చూశారో లేదో
నాకు తెలియదు. అది వారికి ముందుగా వెళిళ్నది. అది అకక్డునన్దని బైబిలు
గర్ంథము చెపిప్నది.
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136 అది ఇటుల్ చెపిప్నది, “ఆ నకష్తర్ము జాఞ్నులకు ముందుగా వెళిళ్నది.”
జాఞ్నులు తపప్ మరెవరూ దానిని చూడలేదు. అది పర్తి పరిశీలనశాల మీదుగా
వెళిళ్నది. వారు నకష్తర్ముల పర్కారము కాలమును పాటించేవారు. జాఞ్నులు
తపప్ మరెవరునూ దానిని చూడలేదు. అది వారు మాతర్మే చూచుటకైయునన్ది,
మరియు ఆ జాఞ్నుల కొరకే ఆ నకష్తర్ము పంపబడినది.
137 మరియు అగిన్సత్ంభము మోషే యొదద్కు పంపబడినది, మరియు
మోషే ఇశాయేలీయుల యొదద్కు పంపబడాడ్డు. మరియు వారు మోషేను
వెంబడించవలసియునాన్రు. వారు మోషేను చూడగలిగారు, మరియు మోషే ఆ
వెలుగును చూశాడు.

వారు అకక్డికి వెళాళ్రు. అపుప్డు వారు వెళుళ్చునాన్రు. మరియు వారు
బయటకు వెళళ్గా, వారు ఎరర్ సముదర్మునొదద్కు వచాచ్రు. మరియు, ఓ, ఆ పాత
ఐగుపుత్ దేశములో ఉనన్పుప్డే ఆ—ఆ మహాతాక్రయ్ములయొకక్ సూచనలనిన్టిని
మరియు అటువంటి కారయ్ములు జరగడానిన్ వారు—వారు చూశారు, కాని
వారి పర్యాణములో వారు అకక్డికి వెళిళ్నపుప్డు, కేవలం అపుప్డే మారుప్చెంది
మరియు బయటకు తీసుకొనిరాబడాడ్రు. అపుప్డు, మొదటి విషయం మీకు
తెలుసా, వారు సమసయ్లో పడాడ్రు.
138 దేవుడు మిమమ్లిన్ ఇబబ్ందులలోనికి తీసుకురాడానికి ఇషట్పడతాడు.
ఇబబ్ందిని తీసుకొనివచిచ్ మరియు దాని విషయమై మీరేమి చేసాత్రో చూడటానికి
ఆయన ఇషట్పడతాడు. కావున ఆయన ఎరర్సముదర్మును ఆపివేశాడు, మరియు
మొదటి విషయమేమీటో మీకు తెలుసా, వారిని నేరుగా ఈ సథ్లములోనికి
నడిపించాడు, పిదప ఫరోను వారి వెనుక పంపించాడు. దేవుడు దానిని
చేయడానికి ఎలా ఇషట్పడతాడో చూశారా? ఆయన తన శకిత్ని మరియు పేమను
పర్దరిశ్ంచుటకు ఇషట్పడతాడు. ఆయన దేవుడైయునాన్డు, మరియు ఆయన
ఎవరో మీకు చూపించుటకు ఆయన ఇషట్పడతాడు. ఆమేన్.

మరియు దానిలో సమసేయ్మిటంటేని, ఈనాడు, పర్జలు ఇటల్ంటారు,
“ఓ, ఆ దినములు గతించిపోయినవి.” లేదు. అటువంటి విషయాలు మీకు
బోధించబడుచునన్పుప్డు, దేవుడు తననుతాను ఎలా కనబరచుకోగలడు?
అయితే దేవుడు తననుతాను పర్తయ్కష్పరచుకొనుటకు ఇషట్పడతాడు.
139 వెలుగులో నడుసూత్, ఇశాయేలీయులు వెళుళ్చునాన్రు. మోషే, వారికి
ముందుగా వెళుళ్చునాన్డు. వారు అకక్డునాన్రు. “రండి. ఇదే మారగ్ము.
దేవుడు పిలచుచునాన్డు. మనము బయటకు వెళుళ్చునాన్ము. మనము వాగాద్న
దేశమునకు వెళుళ్చునాన్ము.”

“ఓ, హలెల్లూయా!” మీకు తెలుసా, ఇకక్డ వారందరు కేకలు వేసూత్,
గంతులేసూత్, మంచి సమయానిన్ కలిగియుంటునాన్రు. మరియు మొదటి
విషయం ఏమిటంటే, వారు వెనుకకు చూసి మరియు ఇటల్నాన్రు, “ఓ, ఆ ధూళి
ఏమిటి?”
140 వారిలో ఒకరు ఒక కొండ పైకి ఎకిక్, ఇటల్నాన్డు, “ఓ, ఓ! అయోయ్, అయోయ్! అది
ఫరోయొకక్ సైనయ్ము.”
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141 దేవుడు ఇటల్నాన్డు, “దేని గురించి మీరు అంతగా భయపడుచునాన్రు? నేను
అకక్డ దిగువున చేసినదానిని మీరు నమమ్లేదా? దేని గురించి మీరు అంతగా
చింతిసుత్నాన్రు? మీరు ఎందుకని నాకు కోపము పుటిట్ంచుచునాన్రు?”
142 వారు అకక్డకు వెళిళ్నపుప్డు, మోషే బయటకు వెళిళ్ మరియు దేవునికి
విజాఞ్పన చేశాడు. దేవుడు ఎరర్సముదర్మును తెరిచాడు మరియు వారు దానిని
దాటి వెళాళ్రు; శతువును లోపల మూసివేసాడు. దేవుడు దానిని చేసే విధానము
అదేయైయునన్ది. భయపడకండి. ఉబిబ్తబిబ్బుబ్ అవవ్కండి. కలవరపడకండి.
మీరు దేవునికి కోపము రేపుతారు.
143 పిదప ఆయన ఏమి చేశాడు? చూడటానికి ఇటుల్నన్ది, “మంచిది,
మనము ఒక పెదద్ పరీకష్ను పొందుకునాన్ము; దేవునికి సోత్తర్ం, మనము
దానిని అధిగమించాము. మనకు ఇకమీదట ఏమియు రావు. మనము
వాగాద్న దేశమునకు మారగ్ములో ఉనాన్ము.” మరియు ఆయన, నేరుగా నీరు
లేని ఎడారిలోనికి వారిని నడిపించాడు. మీరు ఊహించగలరా? దేవుడు,
ఆయనయొకక్—ఆయనయొకక్ శుదిధ్చేయబడిన, పరిశుదధ్ పర్జలను, వారిని
నేరుగాఈఉచుచ్లోనికి నడిపించాడు; పిదప ఆ ఉచుచ్లోనుండి వారిని బయటకు
తెచిచ్, మరియు నేరుగా నీరు లేని ఈ చోటికి వారిని నడిపించాడు. నీళుళ్నన్ ఏదైనా
మారగ్ములోనికి ఆయన వారిని తీసుకొని వెళళ్గలిగియుండగా అటుల్ చేసాడు.
అంతెందుకు, ఆయన కోరినటెәల్తే, దారి పొడవునా, ఆయన ఒక నదిని తయారు
చేయగలడు. ఆయన కోరినటెәల్తే, ఆయన పర్తి కొండను పగలగొటిట్ గాలిలో యాభై
అడుగుల ఎతుత్నకు నీళుళ్ చిందించే, ఆనందముగా మారచ్గలడు. నిశచ్యముగా,
ఆయన చేయగలడు. కానీ ఆయన దానిని చేసినటెәల్తే, అది చాలా తేలికైపోతుంది.
ఓ, దానిని నేను ఇషట్పడుచునాన్ను! పర్భువు నామము సుత్తింపబడును గాక.
144 “సహోదరుడా బెనాహ్మ్, ఇది జరగడానికి దేవుడు ఎందుకు
అనుమతించాడు? దేవుడు ఎందుకు…?”

దేవుడు దానిని చేసుత్నాన్డు. ఆయనను చేయనివవ్ండి. కేవలం
కొనసాగిపోండి. అది దేవుని పనియైయునన్ది. “నీతిమంతుల అడుగుజాడలు
యెహోవా చేతనే సిథ్రపరచబడును.” అవును, అయాయ్. అది ఎటువంటి
వయ్తాయ్సమును కలిగిసుత్ంది?
145 “బెనాహ్మ్ సహోదరుడా, నా డబబ్ంతయూ పోయినది.” మంచిది, ఎలాగైనా,
దేవుని సుత్తించుము.
146 “ఓ, నేనుదీనినిచేశాను, మరియుఇదిసంభవించినది, తుఫానులో నా ఇలుల్
కొటుట్కొనిపోయినది.”
147 అయినా గాని, దేవుని సుత్తించుము. “పర్భువు ఇచెచ్ను, పర్భువు
తీసుకొనిపోయెను, పర్భువు నామమునకే సుత్తి కలుగును గాక.” కేవలం
నడుసూత్నే ఉండండి. అదంతా దేవునియొకక్ మహిమయైయునన్ది. దేవుడు
తానేమి చేయుచునాన్డో ఎరిగియునాన్డు.

కొందరు నీటిలో నుండి, కొందరు జలపర్ళయంలో నుండి,
కొందరు లోతైన పరీకష్లోనుండి, కానీ అందరూ రకత్ములో

నుండి.
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148 ఆ విధంగానే ఆయన వారిని నడిపిసాత్డు. అది వాసత్వము. ఓ, మై! నేను
కేవలం ఆగిపోయి కేకలు వేయగలను అనన్టుల్గా నాకు అనిపించుచునన్ది.
ఆయనయొకక్ పియమైన పిలల్లను ఆయన ఆ విధంగానే నడిపిసాత్డు. ఓ,
మీరు అనుభూతి చెందగలుగుతునాన్రా…? ఇపుప్డు, నేను ఒక మనసత్తవ్వేతత్ను
కాను, కానీ ఆ పియమైన ఆతమ్ ఇపుప్డు భవనమును తడిపివేయడానిన్ మీరు
అనుభూతి చెందగలుగుచునాన్రా? ఇపుప్డే మన కనున్లు తెరచుకొని, మరియు
ఈ గోడల పర్కక్గా, ఈ నడవలలో పైన-మరియు-కింద ఏమి నిలబడియునన్దో
చూసినయెడల ఏమౌతుంది?
149 వృదధ్ ఎలీషా, ఒక ఉదయమున, ఆ అబాబ్యి ఎంతగానో
గుడిడ్వాడైయుండగా, అతడు ఇటల్నాన్డు, “అకక్డునన్ సిరియనల్ను చూడు.”

ఇతడు ఇటల్నాన్డు, “కానీ మనతో ఇంకా ఎకుక్వమంది ఉనాన్రు.”
అతడిటల్నాన్డు, “నాకు ఎవవ్రూ కనబడటంలేదు.”
ఇతడు ఇటల్నాన్డు, “పర్భువా, ఆ అబాబ్యి కనున్లు తెరువుము.”

150 అతడు ఆ వృదధ్ పర్వకత్ చుటూట్ చూశాడు, ఆ చుటూట్ అంతా, పరవ్తములు
మండుచునన్వి, మరియు అగిన్గుఱాఱ్లు, మరియు అగిన్రథములునన్వి. అపుప్డు
అతడు ఒపిప్ంచబడాడ్డు.
151 ఇతడు ఇటల్నాన్డు, “మనము బయటకు వెళిళ్ మరియు వారిని గుడిడ్తనముతో
మొతుత్దాము.” వారు ఎపుప్డూ కలిగియునన్టుల్గానే వారియొకక్ చూపును
సంపూరణ్ముగా కలిగియునాన్రు, కానీ వారు అతడి పటల్ గుడిడ్వారయాయ్రు. అతడు
ఇటల్డిగాడు, “మీరందరూ ఏలీయాను వెదకుచునాన్రా?”

ఇటుల్ చెపాప్రు, “అవును.”
152 “రండి, అతడు ఎకక్డునాన్డో నేను మీకు చూపిసాత్ను,” అని అతడనాన్డు.
మరియు వారిని నడిపించుచునన్ది, అతడే. కానీ వారు దానిని ఎరుగకయునాన్రు.
153 ఈనాడు అది ఆ విధంగానే ఉనన్ది. కీసుత్ ఇకక్డ ఉనాన్డు. ఆయన ఎలల్పుప్డు
చేసిన అవే కారయ్ములను చేసూత్, పరిశుదాధ్తమ్ ఇకక్డ ఉనాన్డు, మరియు లోకము
దానిపటల్ గుడిడ్తనము కలిగియునన్ది. వారు దానిని ఎరుగకయునాన్రు. “ఓ, దాని
గురించి నాకు—నాకు తెలియదు. నా సంఘకాపరి…” ఓ, దయనీయమైన
దురభ్లమైన పర్జలారా! నా భావమును గర్హిసుత్నాన్రా? వారు దానిపటల్ గుడిడ్వారిగా
ఉనాన్రు. వారికి అది తెలియదు. దేవుడు నడిపించుచునాన్డు.
154 ఇపుప్డు, వారు, పాపపు అరణయ్ముగుండా వచాచ్రు, అకక్డ ఎటువంటి
నీరు లేదు. దేవుడు దానంతటినీ సమకూరాచ్డు. ఓ, మరియు వారు ఒక నీటి
కుంటను కనుగొనాన్రు, వారు ఇటల్నాన్రు, “ఇదే.” మరియు వారు దానిని కనీసం
రుచి చూడలేకపోయారు. ఓ, అది భయంకరముగా ఉనన్ది. మై, అది—అది
నూరు శాతం సలఫ్ర్ కంటే హీనంగా ఉనన్ది. చూడండి, మీకు తెలుసా, సరిగాగ్
కుళిళ్పోయిన గుడల్వలెనునన్ది. “ఓ, మై! అది భయంకరముగా ఉనన్ది.” అది
విషమైయునన్ది. ఇపుప్డు, పాపపు అరణయ్ము అని పిలువబడుచునన్ది. అనేక
తాటి చెటుల్ అకక్డ పెరుగుతాయి, మరియు అది ఆ తాటి చెటుల్ పెరిగినటిట్
ఊటయైయునన్ది. అపుప్డు మోషే ఇటల్నాన్డు, “వదుద్…”
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155 దేవుడు ఇటల్నాన్డు, “వారెందుకు అటుల్ చేసాత్రు? వారెందుకు అటుల్
చేసుత్నాన్రు? వారెందుకని నాకు కోపము పుటిట్సుత్నాన్రు? సరి, నేను ఆ వెనుక
దానినిచేసినటెәల్తే, ఈ పరిసిథ్తి విషయములో నేను ఏదైనా చేయలేనా?”
156 ఆయన మిమమ్లిన్ ఒక రోగము భారీనుండి విడిపించినటెәల్తే, ఆయన మరొక
దానినుండి మిమమ్లిన్ విడిపించలేడా? ఆయన ఒక సమసయ్నుండి మిమమ్లిన్
విడిపిసేత్, ఆయన మరొక దానినుండి మిమమ్లిన్ విడిపించలేడా? దేవునికి
సుత్తికలుగును గాక! ఆయన ననున్ పాపమునుండి బయటకు లాగితే, ఆయన
ననున్ సమాధినుండి కూడా బయటకు తీయగలడు. ఆయన దేవుడైయునాన్డు.
అది ఏమి వయ్తాయ్సమును కలిగిసుత్ంది? కేవలం ముందుకు కొనసాగిపోండి, మీ
దృషిట్ని ఆయనపై ఉంచండి.
157 ఇటల్నాన్డు, “నేను వెనుక ఎరర్ సముదర్మును మూసివేసి, మరియు ఆ
ఐగుపీత్యులను ముంచివేసినటెәల్తే, ఈ నీటి విషయమై నేను ఏదైనా చేయలేనా?
దేని గురించి మీరు నాకు కోపము రేపుతునాన్రు? ఓ, మీ అవిశావ్సము!
అవిశావ్సముచేత, మీరు నాకు కోపము రేపుతునాన్రు.”
158 ఇపుప్డు ఇకక్డ “పాపము,” అనే పదము వాడబడినది, కోపము రేపినారు.
చేశారు…వారు దానిని చేయుటకు కారణమేదనగా, వారు అవిశావ్సము
ఉంచడమే. ఇపుప్డు, వారెనన్డూ బయటకు వెళిళ్ మరియు జూదమాడలేదు,
మరియు అటువంటి కారయ్ములు చేయలేదు. వారెనన్డూ వేరొకరి భారయ్తో
వెళళ్లేదు, మరియు బయటకు వెళిళ్ అబదాధ్లు చెపప్లేదు. వారు చేసుత్నన్ది అది
కాదు. కానీ, మొదట, అసలు పాపము అనగా అది కాదు.
159 వయ్భిచారములో జీవించుట పాపము కాదు. ధూమపానం, పొగాకు
నమలడం, మదయ్పానం, జూదమాడటం, శపించడం, బూతులు మాటాల్డటం,
మరియు మొదలగునవి, అవి పాపము కాదు. అవి అవిశావ్సముయొకక్
గుణలకష్ణములైయునన్వి. మీరొక అవిశావ్సివి గనుక మీరు వాటిని చేసాత్రు.
మీరొక విశావ్సియైతే, మీరు వాటిని చేయరు. ఆ కారణముచేతనే యేసు
ఇటల్నాన్డు, “నా మాటలు విని ననున్ పంపిన వానియందు విశావ్సముంచువాడు,
నితయ్జీవము గలవాడు.” తాను విశావ్సము ఉంచుతునాన్నని చెపేప్వాడు కాదు,
కానీ నిజంగా విశావ్సముంచేవాడు! అదీ విషయం. అది మీయొకక్ పారంభ
సాకష్ʅమంతటిని తీసివేసుత్ంది. చూశారా? ఇపుప్డు, అకక్డే మీరునాన్రు.

“నా మాటలు విని కేకలు వేయువాడు,” కాదు. “నా మాటలు విని భాషలతో
మాటాల్డేవాడు,” కాదు. “నా మాటలు విని, తన చేతిలో, లేదా ముఖములో రకత్ము
కలిగియునన్వాడు,” లేదా ఇంకేదో కాదు. అది కాదు.

“నా మాటలు విని ననున్ పంపిన వానియందు విశావ్సముంచువాడు,
నితయ్జీవము గలవాడు, మరియు వాడు తీరుప్లోనికి రాక, మరణమునుండి
జీవములోనికి దాటియునాన్డు.”
160 పాపము అనగా ఏమిటి? అవిశావ్సమే. నేరుగా లేఖనము యొదద్కు వెళిళ్,
అది సతయ్మో కాదో అని కనుగొనుటకు బదులుగా, ఏదో ఒక చినన్ విషయం
లేవగలదు, “ఓ,” మీరు ఇటల్ంటారు, “నేను…లేదు! చూడండి, అదిగో, మీరు
వెళళ్ండి. నేనైతే కేవలం నేను ఉనన్రీతిగానే పెసిబ్టేరియనుగా కొనసాగుతాను,
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చూడండి.” గుడిడ్వారిగా, కొనసాగిపోండి, అయితే మీరు దేవునికి కోపము
రేపుతారు.
161 దేవుడు ఏదైనా చేసినపుప్డు, దేశము దానిని పటుట్కోవాలని ఆయన
ఆశిసాత్డు. కానీ, దానికి బదులుగా, “మీకు తెలుసా, మంచిది, దాని గురించి నాకు
తెలియదు.” చూశారా? పర్జలు దానిని పొందాలని అతడు ఆశిసాత్డు. మీరు
తగినంతగా శర్దధ్ కలిగియునన్టెәల్తే, లేఖనమును తీసుకొని కూరొచ్ండి. దానిని
చదవండి, మరియు దానిని మొతత్ం వెదకండి, మరియు అది జరిగినదో లేదో
చూడండి, అది జరుగుతుందని ముందుగా చెపప్బడినదో లేదో అని, మరియు
అటువంటివాటిని చూడండి. అపుప్డు మీరు దానిని పొందుకుంటారు. ఆమేన్.
162 ఇపుప్డు గమనించండి.

ఇటుల్…ఈ దినమున మీరు…ఆయన సవ్రమును వినినయెడల,
కోపముపుటిట్ంచినపప్టివలె,మీహృదయమునుకఠినపరచుకొనకుడి,
దేవునికి వారివలన కోపము రేగినపప్టి విషయమైయునన్ది, మీరు
చూడండి.
ఏలయనగాకొందరు,వారు,మోషే బోధించిన సువారత్ వినినపుప్డు,
కోపము రేపారు: వారు మోషేచేత నడిపింపబడి ఐగుపుత్లో నుండి
బయలుదేరివచిచ్నవారే.

163 బయటకు వచిచ్న ఆ అసలైన గుంపులోనుండి ఎంతమంది రకిష్ంచబడాడ్రో
ఎంతమందికి తెలుసు? ఎంతమంది? [ఎవరో ఇటుల్ చెపుప్చునాన్రు, “ఇదద్రు.”—
సంపా.] ఇదద్రు, అది సరియే. వారి పేరుల్ ఎంతమందికి తెలుసు? [“కాలేబు
మరియు యెహోషువా.”] అది నిజము. ఇరువది లకష్ల మందిలోనుండి, కేవలం
కాలేబు మరియు యెహోషువ, ఇదద్రు మాతర్మే.
164 దీనిని వినండి. “అయితే ఆయన…” ఇపుప్డు 17వ వచనము.

అయితే అవిశావ్సము కారణంగా, ఎవరి వలన నలువది
ఏండుల్ ఆయన దుఃఖపడెను. పాపము చేసినవారు, అనగా
అవిశావ్సముంచినవారి వలనే కదా…?

165 నిఘంటువును తీసుకొని పాపము అంటే ఏమిటో కనుగొనండి. బైబిలు
నిఘంటువును తీసుకోండి. అది అవిశావ్సమైయునన్ది. అవిశావ్సమే “పాపము.”
“విశవ్సింపని వానికి ఇంతకు మునుపే తీరుప్ తీరచ్బడెను,” పరిశుదధ్ యోహాను 4,
చూడండి, “ఇంతకు మునుపే తీరుప్ తీరచ్బడెను.”

…వారిశవములుఅరణయ్ములోరాలిపోయెను?
మరియు తన విశాంతిలో పర్వేశింపరని ఆయన ఎవరిని గూరిచ్
పర్మాణముచేసెను,…

166 మీ అవిశావ్సమే! ఓ, నేను ఎనన్డూ నా అధాయ్యమునకు రాలేను. అయితే,
చూడండి, ఈనాడు, ఈ దేశముతో సమసయ్ అదే. సూచనలు మరియు అదుభ్తాలు
ఈ దేశముగుండా జరిగినవి. వారు ఏమి చేసాత్రు? సిథ్రముగా వారు దానిని
తోసిపుచాచ్రు. మరియు ఆయన ఇటల్నాన్డు, “వారు ఎకక్డికైతే పర్యాణమును
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పారంభించారో ఆ దేశములోనికి వారిని పర్వేశింపనివవ్నని నేను పర్మాణము
చేసాత్ను.”
167 ఈనాడు ఈ పెదద్ సంఘములతో సమసయ్ ఏమిటి? వారి అవిశావ్సము
దేవునికి కోపము రేపినది. హలెల్లూయా! ఆయన ఈ రాళళ్ వలన అబాహామునకు
పిలల్లను పుటిట్ంచగల సమరుథ్డు. ఆయన వారికి సువారత్ను ఇవవ్డానికి
పర్యతిన్ంచాడు, మరియు వారు వారి హృదయాలను కఠినపరచుకునాన్రు. వారు
తమనుతాము మతసంబంధమైన సంసథ్లుగా చేసుకొని, మరియు వారు చినన్
చినన్ సంఘశాఖలను ఏరప్రచుకునాన్రు, “మరియు మేముదీనినితపప్ మరిదేనిని
నమమ్ము,” అనుకునాన్రు మరియు దేవుడు లోపలికి వెళళ్లేకపోయాడు. ఈ
రోజున వారు ఎకక్డయునాన్రు? ఒక పర్కక్కు కూరొచ్నియునాన్రు.
168 దేవునియొకక్ చినన్, విశావ్సనీయమైన గుంపు సూచక కియలు
మరియు అదుభ్తములతో, నేరుగా కొనసాగిపోవుచునన్ది. ఆయన
వారిని పరీకిష్ంచుచునాన్డు. “దేవునియొదద్కు వచుచ్ పర్తి కుమారుడు
మొదటిగా పరీకిష్ంచబడి మరియు పరిశోధింపబడతాడు,” బాల-శికష్ణ
ఇవవ్బడవలసియునన్ది.
169 మొదట జరిగిన చినన్ విషయానికే, “ఓ, సరి, ఏలాగైనా, దాని విషయమై
ఏమియు లేకపోవచుచ్ను.” మీరు అకర్మసంతానమైయునాన్రే గాని, దేవుని
కుమారుడు కాదు.
170 ఏలయనగా ఒక దేవుని కుమారుడు అబాహాముయొకక్
సంతానమైయునాన్డు, అతడు లేనివాటిని ఉనన్టుట్గా పలుకుతాడు, “దేవుడు
అటుల్ చెపాప్డు” అంటూ, మరియు ముందుకు కొనసాగుతూనే ఉంటాడు. ఆమేన్.
ఎవరేమి చెపిప్నపప్టికినీ, లేదా ఏది భినన్ముగా ఉనన్పప్టికినీ, ఎలాగైనా వారు
కొనసాగుతూనే ఉంటారు. “దేవుడు అటుల్ చెపాప్డు.”
171 అది ఎంత విరుదధ్ంగా ఉనన్పప్టికినీ, అతడు ఆ బిడడ్ కొరకు ఇరవై-
ఐదు సంవతస్రాలు ఎదురుచూశాడు. మరియు అతడు నమమ్గలుగునటుల్, ఆ
అవిశావ్సులనుండి అతడు తననుతాను వేరుచేసుకునాన్డు, ఆమేన్. ఓ, మై! నేను
భకిత్పరవశుడనగుచునాన్ను.

దాని గురించి ఆలోచించండి. లోకముయొకక్ ఆ సిదాధ్ంతమునుండి
మిమమ్లిన్ మీరు వేరుచేసుకోవలసియునన్ది, “ఆహ్, అదుభ్తములు జరుగే
ఆ దినములు గతించిపోయినవి. అటువంటిదేదియు లేదు. అది మూఢ
భకిత్యైయునన్ది.” మిమమ్లిన్ మీరు వేరు చేసుకోండి.
172 బైబిలు ఇటుల్ చెపిప్నది, “వారి మధయ్నుండి బయటకు వచిచ్, మరియు
మిమమ్లిన్ మీరు వేరు చేసుకోండి, మరియు నేను మిముమ్లను సీవ్కరించెదను,
అని పర్భువు చెపుప్చునాన్డు.” ఎంత అదుభ్తము! మిమమ్లిన్ మీరు వేరు చేసుకునన్
తరువాత, “నేను మిమమ్లిన్ సీవ్కరిసాత్ను.” “మీరు నా పిలల్లైయుందురు, నేను మీ
దేవుడనైయుంటాను.” మిమమ్లిన్ మీరు వేరుచేసుకోండి, మీరు అవిశావ్సులతో
జోడుగా ఉండకండి. అది నిజము.
173 వివాహము కానునన్ ఒక యవవ్నసుథ్డు, ఒక అవిశావ్సియైన అమామ్యిని
వివాహం చేసుకొనుట; లేదా అవిశావ్సియైన ఒక అబాబ్యిని ఒక యవవ్నసుథ్రాలు
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వివాహం చేసుకొనుట. మీరు దానిని చేయకండి. అతడెంత ముదుద్గా ఉనాన్డో,
మరియు—మరియు, లేదా ఆమె ఎంత ముదుద్గా ఉనన్దో, మరియు ఆమె
ఎటువంటి పెదద్ కళళ్ను కలిగియునన్దో నేను లెకక్చేయను; కొదిద్ దినములలో
అవనిన్యు వాడిపోతాయి. కానీ, సహోదరుడా, నీ అంతరాతమ్ నితయ్మూ
జీవించబోవుచునన్ది. నీవు ఏమి చేయుచునాన్వో దాని విషయమై నీవు జాగర్తత్
వహించుము. ఆమె ఒక నిజమైన విశావ్సి కానియెడల, లేదా అతడు ఒక నిజమైన
విశావ్సి కానియెడల, ఆ విధముగా నీవు జోడుగా ఉండకు. అటువంటిదాని నుండి
దూరంగా ఉండండి. అది దారిలో మీకు సమసయ్ను కలుగజేసుత్ంది.
174 ఇపుప్డు వినండి, 17వ వచనము.

అయితే…ఎవరి వలన ఆయన…నలువది ఏండుల్ దుఃఖపడెను?
ఎవరి శవములైతేపోయినవో, అటిట్పాపముచేసినవారివలనే కదా?
…ఆ విశాంతిలోనికి పర్వేశింపరని ఆయన ఎవరిని గూరిచ్

పర్మాణముచేసెను,…
175 వారు పర్యాణమును పారంభించారు, అయితే, వారు అదుభ్తాలను
చూశారు, కానీ వారు వాగాద్న భూమిలోనికి ఎనన్డూ చేరుకోలేదు. కేవలం,
ఎనున్కోబడిన ఇదద్రు మాతర్మే, వాగాద్న దేశములోనికి పర్వేశిసాత్రు.
176 ఇపుప్డు పౌలు ఏమి చేసుత్నాన్డు? ఇపుప్డు అతడు కైసత్వులతో
మాటాల్డుచునాన్డు, “అగిన్సత్ంభము వారిని నడిపించుచుండగా, సూచనలు
మరియు అదుభ్తాలతో, ఆ వెనుక బోధించబడిన ఇదే సువారత్, ఈ కారయ్ములు
మరలా సంభవించుచునపుప్డు, మీరు సందేహపడుతూ, అవిశావ్సము
వలన, దారిపర్కక్నే రాలిపోకండి, ఏలయనగా వారి శవములు అరణయ్ములో
రాలిపోయినవి.”
177 ఇపుప్డు మనము లోపలికి పర్వేశిసుత్నాన్ము, ఇపుప్డు తవ్రగా. జాగర్తత్గా
గమనించండి.

…జీవించనివారినిగూరిచ్యేగదా?
కాగా అవిశావ్సము చేతనే వారు పర్వేశింపలేకపోయిరని మనము
గర్ంహించుచునాన్ము.

ఒకసారి అతడు దానిని పాపము అని అంటాడు, తరువాత సారి అతడు
దానిని అవిశావ్సము అని అంటాడు. అవిశావ్సమే “పాపము.” “వారియొకక్
అవిశావ్సము చేతనే, వారు పర్వేశించలేదు.”
178 ఆ పర్వకత్యైన, మోషేను వారు చూశారు. అతడు ఏమి చేశాడో వారు
చూశారు, అతడు ఏమి చెపాప్డో వారు చూశారు. పర్తీసారి, అది సతయ్మైయునన్ది,
ఆ సతయ్ము, నేరుగా కొనసాగిపోయినది. ఈ అగిన్సత్ంభము వారి యెదుట
పర్తయ్కష్మయేయ్ది. వారు దానిని గమనించారు. వారు దానిని చూశారు.
179 పౌలు, అతడు పొందుకునన్ అనుభవమును, తరువాత, ఇకక్డ చెపుప్టకు
పర్యతిన్సుత్నాన్డు. చూశారా? ఆ అనుభవమును ముడివేయుటకు పర్యతిన్సూత్,
అతడు దానిని పాత నిబంధనతో పోలాచ్డు. అతడు ఇటల్నాన్డు, “ఇపుప్డు
యేసుకీసుత్ దావ్రా, మనము ఒక నూతన కారయ్ములోనికి, ఈ నూతన
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యుగములోనికి పర్వేశించియునాన్ము. పాత కాలములలో, పర్భువు పర్వకత్ల
దావ్రా వారికి పర్తయ్కష్మయాయ్డు, కానీ ఇపుప్డైతే ఆయన తన కుమారుడైన, యేసు
దావ్రా వయ్కత్పరచుకుంటునాన్డు.” చూశారా? మరియు అతడు ఆ అనుభవాలను
పోలుచ్తూ ఏమి జరుగుచునన్దో వారికి చూపించడం పారంభించాడు, ఆ
సూచనలు మరియు అదుభ్తములు, మరియు సమసత్మును, మరియు ఏమి
వాయబడియునన్దో చూపించడం పారంభించాడు.
180 ఇపుప్డు అతడు ఇటల్నాన్డు, “వారియొకక్ అవిశావ్సము చేతనే, వారు
పర్వేశింపలేదు.” వారు నమమ్లేదు.
181 “కానీ ఇపుప్డు, మనము, మనము ఒక యుగములోనికి వెళుళ్చునాన్ము,
మరియు మీరు మీ హృదయమును కఠినపరచుకోకండి. వారు దేవునికి
కోపము రేపినపుప్డు, కోపము పుటిట్ంచిన దినములలో, వారు చేసినటేల్ మీరు
పర్వరిత్ంచకండి.” వారు దానిని ఎలా చేశారు? అనైతికముగా జీవించుట దావ్రా
కాదు. దీనిని మీకు నూరిపోయనివవ్ండి.
182 మీరు ఇటల్ంటారు, “సహోదరుడా బెనాహ్మ్, నేను సంఘముకు వెళాత్ను.” అది
మంచిదే. “నేను నా జీవితములో ఎనన్డూ అబదధ్మాడలేదు.” అది మంచిదే. “నేను
ఎనన్డూ దొంగతనం చేయలేదు. నేనెనన్డూదీనిని,దానిని, లేదా ఆమరొకదానిని
చేయలేదు.” అది చాలా మంచిదే. అదంతా మంచిదే. కానీ, అయినను పాపమనగా
అది కాదు.
183 దేవుడు తననుతాను చూపించుకునన్పుప్డు మరి మీరు దానియందు
అవిశావ్సముంచి, మీరు దానిని విననపుప్డు, అది పాపమైయునన్ది.
184 “ఓ,” మీరు ఇటల్ంటారు, “నా సంఘము దానిని బోధించదు.” బైబిలు దానిని
బోధించుచునన్ంతకాలం, మరియు దేవుడు దానిని రుజువు చేసుత్నన్ంతకాలం,
అదే ముఖయ్మైన విషయము.

ఇపుడు ఒకక్ కష్ణము గమనించండి. ఇపుప్డు మనము నిజంగా, నిజమైన
లోతైన ఒక దానిపై పారంభించబోవుచునాన్ము. ఇపుప్డు, మీరు బయటకు
వెళేళ్వరకు మీ మనసాస్కిష్ని మీ కోటు జేబులో పెటుట్కోండి.
185 ఇపుప్డు చాలా జాగర్తత్గా గమనించండి.

కావున, ఆయనయొకక్ విశాంతిలో పర్వేశిసాత్ము అను వాగాద్నము,
ఇంక నిలిచియుండగా…
ఆయనయొకక్, ఆమెయొకక్, ఇపుప్డు వయ్కిత్గత సరవ్నామములైయునన్వి.

ఏమిటి?
…మీలో ఎవడైనను దానిని పొందకుండ తపిప్పోవునేమో అని
భయముకలిగియుందము.

186 ఇపుప్డు, పౌలు ఈ విషయములనిన్టి గురించి, ముందునన్ అధాయ్యములో,
వారికి చెపప్డానికి పర్యతిన్సుత్నాన్డు. అయితే ఇపుప్డు అదేమిటో వారికి
చెపప్డానికి అతడు పర్యతిన్సుత్నాన్డు.

ఓ, మనకు సమయమునన్దా? నేను…బహుశా మనము ఈ రాతి
వరకు వేచియుండుట మంచిది. ఆలసయ్మగుచునన్ది, మరియు మనము
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పారథ్నా కూడికను కలిగియుండబోవుచునాన్ము. బహుశా ఈ రాతి మనం
దానిని పటుట్కోవడం మంచిది, ఎందుకనగా ఇది నిజంగా విటమినల్తో, ఆతమ్
సంబంధమైన విటమినల్తో నిండియునన్ది. చేయవలసినవి చాలా ఉనాన్యి,
మరియు ఈ మధాయ్హన్ము నేను ఖాళీ లేకుండా ఉంటాను. “మనము…”

కావునమనము,వాగాద్నముపొందకుండతపిప్పోవుదుమేమోఅని,
భయముకలిగియుందము…

187 ఇపుప్డు, ఐగుపుత్లో ఉండగా, వారు వాగాద్న దేశము కొరకు ఒక
వాగాద్నమును కలిగియునాన్రా? మరియు, ఈ వాగాద్నమును, వాసత్వముగా
మారచ్డానికి, దేవుడు దిగివచాచ్డు. ఏమిటి, ఆయన దానిని చేయబోవుచునాన్డని,
కొనిన్ వందల సంవతస్రాల కితమే, దేవుడు అబాహాముతో చెపాప్డు. అది
లేఖనానుసారముగా ఉనన్ది.
188 యోసేపు ఇటల్నాన్డు, “నీవు ఆ వాగాద్న దేశమునకు వెళిళ్, మరియు అకక్డ
నా పితరులతో ననున్ పాతిపెటేట్ వరకు నీవు నా ఎముకలను ఇకక్డనుండి
కదపవదుద్.” ఎందుకనగా, యేసు మృతులలోనుండి లేచినపుప్డు, పునరుతాథ్నము
జరుగబోవుచునన్దని అతడు ఎరిగియునాన్డు, ఎందుకనగా యోబు ఏమి
చెపాప్డో అతడికి తెలుసు. చూశారా?
189 ఆ పర్వకత్లలో పర్తీ ఒకక్రూ సరిగాగ్ ఆ వేరొక పర్వకత్ ఏమి చెపాప్డో
ఎరిగియునాన్రు, మరియు వారి ఆతమ్ ఒకక్టేనని ఎరిగియునాన్రు. మరియు వారు
గమనించుచునాన్రు. ఓ, సహోదరుడా! ఓ, అది మనయొకక్ లోకపు సిథ్తినుండి
మనలిన్ కుదిపివేయవలసియునన్ది. పర్జలు ఏమి చెపుప్చునాన్రనేదానిపై కాదు
గాని, ఆ పర్వకత్లు ఏమి చెపాప్రనన్దానిపై, వారు తమ దృషిట్ని నిలిపారు. వారిలో
పర్తీ ఒకక్రు గమనిసూత్ ఉనాన్రు.
190 అబాహాము ఇటుల్ చెపాప్డు, “యోబు సమాధి చేయబడిన ఈ చోటనే ననున్
సమాధి చేయండి.” ఇంకా ఇటల్నాన్డు, “శారా, నేను కొంత భూభాగమును
కొనబోవుచునాన్ను. మనము సరిగాగ్ ఇకక్డే సమాధి చేయబడబోవుచునాన్ము.”
191 అతని తండి తరువాత, ఇసాస్కు ఒక పర్వకత్యైయునాన్డు. ఇటల్నాన్డు,
“వినండి. ననున్ ఇకక్డ ఐగుపుత్లోనైనా, ఇంకెకక్డైనా పాతిపెటట్కండి, కాని మీరు
ననున్ తిరిగి నేరుగా వాగాద్న దేశమునకు తీసుకొని వెళళ్ండి. మీరు ననున్ సరిగాగ్
అకక్డే పాతిపెటట్ండి.”
192 యాకోబు వాగాద్న దేశమునకు వెలుపల మరణించాడు, కానీ పర్వకత్యైన,
తన కుమారునితో, ఇటుల్ చెపాప్డు, “నీకు తెలుసా, ఒక రాతి దూత నా పర్కక్లో
తాకాడు. అపప్టినుండి నేను కుంటుతునాన్ను. వచిచ్, నీ చెయియ్ పెటుట్…”
ఓ, కనికరము! “పర్వకత్యైన నా కుమారుడా, నేను వృదుధ్డను మరియు నేను
గుడిడ్వాడను. అయితే సవ్యంగా నీవే ఒక పర్వకత్వైయుండగా, దూత తన
హసత్మును పెటిట్నచోట, నీ పరిశుదధ్ చేతిని పెటుట్ము, మరియు నీవు ననున్ ఇకక్డ
పాతిపెటట్వని పరలోకపు దేవునికి పర్మాణము చేయుము.”
193 దీవించబడును గాక…వాకయ్ముయొకక్ ఆతీమ్య పర్తయ్కష్తను మీరు
చూసుత్నాన్రా? ఎందుకు, వారిలో సగానికి సగం, దాదాపు తొంభై శాతం
మందికి, అతడు దేని గురించి మాటాల్డుతునాన్డో తెలియదు. కానీ అతడు
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దేని గురించి మాటాల్డుతునాన్డో అతనికి తెలుసు. “దూత తన చెయియ్ని
ఉంచిన ఈ చోటులో నీ పర్వకత్ చేతులను పెటుట్ము. నేను ఒకపుప్డు ఒక
పెదద్, ధృడమైన వయ్కిత్ని, ఎంతో పిరికివాడిని. కాని, ఆయన ననున్ తాకాడు,
అపప్టినుండి నేను కుంటివాడినయాయ్ను. అయితే కుంటినపప్టినుండి నేను ఒక
రాకుమారుడనయాయ్ను. నేను నా నడకను మారుచ్కునన్పప్టినుండి, నేను ఒక
రాకుమారునిగా ఉనాన్ను.” అవును. “నీ చెయియ్ ఇకక్డ పెటుట్. నీవు ననున్ ఇకక్డ
పాతిపెటట్వని, పరలోకపు దేవుని మీద ఒటుట్పెటుట్ము.” ఎందుకు? అతడు దేని
గురించి మాటాల్డుతునాన్డో ఎవరికీ తెలియదు. యోసేపుకి తెలుసు. అతడు
ఇటల్నాన్డు, “ఆ ఆవలికి ననున్ తీసుకొనివెళిళ్ మరియు ఆ వాగాద్న దేశములో ననున్
పాతిపెటుట్ము.” విషయం అకక్డే ఉనన్ది. నిశచ్యంగా.
194 కొనిన్ సంవతస్రాల తరువాత, యోసేపు చనిపోయినపుప్డు, అతడు
ఇటల్నాన్డు, “మీరు ననున్ ఇకక్డ పాతిపెటట్వదుద్. అయితే మీరు పర్కక్నుండి దాటి
వెళుళ్నపుప్డు మీరు నా ఎముకల వైపు చూడండి, ఎందుకనగా ఏదో ఒక రోజు
మీరు ఇకక్డనుండి బయటకు వెళళ్బోవుచునాన్రు. మరియు మీరు వెళేళ్టపుప్డు,
నా ఎముకలను మీతో తీసుకొని వెళళ్ండి.”
195 విషయం అదే. లోకము వారికిషట్మొచిచ్నదానిని చెపప్నివవ్ండి
మరియు వారు చేయాలనుకునన్ది చేయనివవ్ండి. పర్భువు నామము
సుత్తింపబడును గాక. ననున్ కీసుత్లో ఉంచుము, నేను ఏమని పిలువబడినా,
ఒక వెఱిఱ్వానిగా, లేదా పరిశుదధ్-గుండాయిగా పిలువబడినా పరావ్లేదు. ఏదో
ఒక దినమున ఆయన వచుచ్చునాన్డు, మరియు ఆయన వచిచ్నపుప్డు, కీసుత్లో
ఉనన్వారిని దేవుడాయనతో కూడ వెంటబెటుట్కొని వసాత్డు. అదంతయూ
ఒక ఆతమ్సంబంధమైన, బయలుపరచబడిన సతయ్మైయుయ్ండి అకక్డే
ఉనన్ది, మరియు దానిని గర్హించుటకు ఒక ఆతమ్సంబంధమైన మనసుస్
అవసరమైయునన్ది. దినమెలల్, దానిపై విశాంతి పొందండి. దాని గురించి
ఆలోచించండి. మీకు రాతివేళ భోజనము లేకపోయినా గాని, దాని గురించి
ఆలోచించండి.
196 మరియు ఈ రోజు రాతి, మనము ఆ మిగిలియునన్, ఆయనయొకక్
విశాంతిలోనికి వెళిళ్, మరియు ఈనాడు ఈ వాగాద్నము ఏమిటో చూసాత్ము. ఈ
రోజు ఈ విషయం ఏమిటి? దేవుడు దానిని ఇకక్డ బైబిలులో కలిగియుండి,
ఇపుప్డు అది సరిగాగ్ ఇకక్డ ఉనన్దని, దానిని నిరూపించకపోతే, అపుప్డు నేను
ఒక అబదధ్ పర్వకత్నౌతాను. అది ఖచిచ్తముగా సరియే. అయితే అది ఇకక్డ ఉనన్ది.
ఈ విశాంతి ఏమిటి?
197 అతడు ఇటల్నాన్డు:

ఇపుప్డు, మనము…లోపలికి పర్వేశించుదుమనువాగాద్నము ఇంక
నిలిచియుండగా, సరిగాగ్ వారు చేసినటేల్, తపిప్పోవుదుమేమోనని
భయము కలిగియుందము,…

198 మరియు అది అదే వాగాద్నమైయుండవలసి యునన్ది. అది అదే విశాంతియై
ఉండవలసియునన్ది. అది అదే దేవుడైయుండవలసి యునాన్డు. అది అవే
సూచనలైయుండాలి. అది అదే కారయ్మైయుండవలసి యునన్ది. అయితే మనము
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విశాంతి పొందుదాము. ఇపుప్డు అది ఏమైయునన్ది? ఈ రాతి, పర్భువు దానిని
మనకు అనుగర్హించును గాక.

మనము మన తలలు వంచియుండగా.
199 ధనయ్కరమైన పర్భువా, ఇపుప్డు మేము కలిసి పంచుకుంటునన్ గొపప్
కారయ్ములను నితయ్తవ్ము మాతర్మే బయలుపరచుతుంది. చినన్…

తీరుప్పొందుటకై నిరణ్యించబడినవారు అనేకులు. యూదా పతికలో
నీవు చెపిప్నటుల్గా ఉనన్ది, అదేమనగా, “తీరుప్పొందుటకు పూరవ్మందే
నిరణ్యించబడిన కొందరు మనుషుయ్లు, మన దేవుని కృపను తీసుకొని, దానిని
కామాతురతవ్మునకు దురివ్నియోగపరుసాత్రు.” మరియు ఈనాడు అనేకులు
సువారత్ను, దేవుని కృపను పర్కటించుచునాన్రు, దానిని డబుబ్-సంపాదించే
పథకంగా మారుసుత్నాన్రు, గొపప్ పెదద్ సంఘములను కలిగియుండి మరియు
ఆదివారపు బడిలో ఎకుక్వమందిని కలిగియుండి, దేవుని కృపను తీసుకొని
మరియు దానిని కామాతురతవ్మునకు దురివ్నియోగపరుసుత్నాన్రు. మరియు
లోకము గుడిడ్దైయుయ్ండి, గుడిడ్ పందులవలె పోవుచునన్ది. వారు అరథ్ం
చేసుకోలేరు.
200 ఓ దేవా, మాకు గర్హింపును దయచేయుము. ఈ లోకసంబంధమైన
పిలల్లవలె మా గర్హింపును ఉండనీయకుము. ఏలయనగా, నీవు నీ వాకయ్ములో
ఇటుల్ చెపిప్యునాన్వు, “వెలుగు కుమారుల కంటె ఈ లోకసంబంధులు
యుకిత్పరులైయునాన్రు.” ఆదిలో అది అటేల్యునన్ది, “కయీను కుమారులు”
గొపప్ నిపుణులైన శాసత్వేతత్లయాయ్రు. వారు గొపప్ శికష్కులయాయ్రు.
వారు వసుత్పరమైన పనివారయాయ్రు. వారు మెరుగౌతూ వెళాళ్రు, ఎంతో
భకిత్పరులయాయ్రు, కానీ శికాష్విధినొంది తీరుప్లో మునిగిపోయారు. మరియు
వారి శవములు నీళళ్ మీద తేలినవి, మరియు వారి ఆతమ్లు పాతాళమునకు
వెళిళ్నవి.
201 మరియు యేసు తాను మరణించినపుప్డు, వెళిళ్ వారికి పర్కటించాడు.
“మరియు పాతాళమునకు వెళిళ్ మరియు చెరలోనునన్ ఆతమ్లకు బోధించాడు,
అనగా నోవహు దినములలో, దీరఘ్శాంతము ఇంక కనిపెటుట్చుండగా
పశాచ్తాత్పపడనివారికి పర్కటించాడు,” అని లేఖనము చెపుప్చునన్ది. మరియు
దేవా, ఆయన భూమి మీద నిలబడియుండగా, ఆయన ఇటుల్ చెపాప్డు, “నోవహు
దినములలో జరిగినటుల్గా, మనుషయ్కుమారుని రాకడలో జరుగును.”
202 అయితే మేము’, “అపప్టి షేతు వంశావళిని,” దీనులుగా, నిజమైన
దేవుని మనుషులుగా, లోకసంగతుల గురించి ఎకుక్వగా తెలియనివారిగా,
లోకసంబంధమైన సంగతుల గురించి ఏ మాతర్ము శర్దధ్ వహించక, పర్తి
బరువును పర్కక్నపెటిట్ మరియు దేవుని నమిమ్, మరియు రాజయ్ములో పర్వకత్లుగా
మరియు గొపప్ వయ్కుత్లుగా మారుటను గమనిసుత్నాన్ము. ఇతరులు, ఇతర మత
పర్పంచము, వారిని చూసి నవువ్తూ, వారిని ఎగతాళి చేశారు. అయితే వరదలు
మరియు తీరుప్ తాకిన ఘడియ వచిచ్నది.
203 యేసుకీసుత్ యొకక్ రాకడలో కూడా అది ఆ విధంగానే జరిగినది. వారు
వారి సవ్ంత మతములను మరియు వారి గొపప్ సంఘములను కలిగియుండగా,
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వారు ఏ విధంగా ఆయనను ఎగతాళి చేసి నవావ్రు కదా. అయితే వారు
ఉదయ నకష్తర్మును ఎగతాళి చేశారు, మరియు వారు ఆయనను చూసి నవావ్రు.
మరైతే వారు తీరుప్లోనికి పర్వేశించారు. మరియు వారు పారిపోయి మరియు
యెరూషలేమునకు వెళిళ్నపుడు, అకక్డ వారు ఆకలితో అలమటించడం వలన,
వారి సవ్ంత పిలల్లను తినాన్రు, మరియు వారు ఆ పటట్ణమును మరియు
ఆలయమును తగలబెటిట్నపుప్డు వారి రకత్ము వీధులగుండా పర్వహించినది,
మరియు వారి ఆతమ్లు పాతాళమునకు వెళిళ్నవి.
204 పర్భువా, మూడవదానిలో, మరలా మేము ఇకక్డునాన్ము. ఇది జీవ
కాలమైయునన్ది. మూడు అనేది జీవపు సంఖయ్యైయునన్ది. మరియు మేమికక్డ,
ఎతత్బడుటకు సిదధ్ంగా ఉనాన్ము.

సంఘము ముందుకు కొనసాగుచునన్ది; గొపప్ శాసీత్య పర్పంచము;
ఈనాడు సంఘములు పూరిత్గా సంశయవాద-విశావ్సులతో నిండియునన్వి.
వేలకొలదిమంది, అవును, మిలియనల్మంది పుసత్కములో వారి పేరల్ను
కలిగియునాన్రు, మరియు సువారత్ను ఎగతాళి చేసాత్రు, మరియు ఇటల్ంటారు,
అదేమనగా, “వారు విదయ్లేనివారు. వారికి తెలియదు.”

పర్భువా, బహుశా అది అటుల్ండవచుచ్ను, కానీ విదయ్లో మాకు ఏదైతే
కొదువగా ఉనన్దో, దానిని నీవు కృపలో దయచేసినావు నీ వెలుగుయొకక్
దూతను పంపుట దావ్రా, ఆయన శకిత్ని పర్తయ్కష్పరచుట దావ్రా, మావంటి
నిరకష్రాసుయ్లైన పేదవారికి వాకయ్ములను ధృవీకరించుట దావ్రా అటుల్ చేసావు.
అయితే దీనికై మేము నినున్ పేమిసుత్నాన్ము, ఎందుకనగా దీనిని చేసినది దేవుని
కృపయే, మరియు మేము జనిమ్ంచామని మాకు తెలుసు. మరియు మేము ఏ
మాతర్ము, పియమైనవారము కాదు. మేము ఎంతో పేమించబడలేనివారిగా
ఉనాన్ము. అయితే నీవు, కృప దావ్రా, నీ దయగల హసత్మును చాపి, యేసు మా
కొరకు పారిథ్ంచుటను బటిట్, మా కనున్లు తెరిచావు; అతనిచుటూట్ చూడటానికి
అతడు తిరిగినపుప్డు, గేహజీ కొరకు ఏలీయా చేసినటేల్ ఉనన్ది. మరియు
ఈనాడు మా కనున్లు తెరవబడియునన్వి, మరియు మేము దేవుని కారయ్ములను
చూసుత్నాన్ము, మరియు మేము అంతయ్కాలములో కొనసాగుచునాన్మని మేము
ఎరిగియునాన్ము; అనయ్జనుల దినములు సమాపత్మైనపుప్డు, మరియు ఆయన
తన నామము కొరకు ఒక పర్జలను తీసుకుంటాడు. పర్భువా, మేము అకక్డ
లెకిక్ంచబడుదుము గాక, దీనముగా మేము వేడుకొనుచునాన్ము. నీవు దానిని
అనుగర్హిసాత్వని మేము పారిథ్సుత్నాన్ము.
205 మమమ్లిన్ దీవించుము. ఈ ఉదయం ఈ చినన్ జనసమూహమును
దీవించుము. వారు వివిధ రకాలైన మతాలు మరియు నమమ్కాలతో
నిరిమ్తమైయునాన్రు, కానీ దేవా, ఈ రోజు వాటిని పర్కక్న పెటుట్ము. మరియు
వారు నేరుగా కలవ్రి వైపు చూసి, ఇటుల్ చెపుప్దురు గాక, “దేవా, ననున్ మలచుము
మరియు ననున్ నిరిమ్ంచుము. నేను…” పర్వకత్ తాను విరవబడి మరియు మరలా
మలచబడుటకు, కుమమ్రి ఇంటికి వెళాళ్డని చెపాప్డు. దేవుడు మమమ్లిన్ కోరిన
రూపములోనికి మమమ్లిన్ మలచుము మరియు నిరిమ్ంచుము. పర్భువుయొకక్
మందిరములో మేము దావ్రమునొదద్ బసాత్వలె ఉండవలసియునాన్ పరావ్లేదు.
భకిత్హీనులతో వారి గుడారాలలో నివసించుట కంటే, నేను దావ్రమునొదద్
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ఒక బసాత్వలె ఉండగోరతాను. మరియు పర్భువా, దానిని అనుగర్హించుము.
ఇపుప్డు మమమ్లిన్ ఆశీరవ్దించి, మరియు మమమ్లిన్ దీనులుగా ఉంచుము.
దేవుని సంగతులకు మా హృదయములు తెరువబడి, మా మనసుస్లను తేటగా
ఉంచుము, ఏలయనగా కీసుత్ నామములో మేము దీనిని అడుగుచునాన్ము.
206 మన తలలు వంచియుండగా, ఎవరైనా మీ ఆతమ్యొకక్ రకష్ణ
కొరకు పారథ్నలో జాఞ్పకము చేసికొనబడాలని, కోరతారేమోనని నేను
ఆశచ్రయ్పోతునాన్ను? కేవలం ఒక పాపియైయుండగా, మీరు మీ చెయియ్ని
పైకెతుత్తారా? యవవ్నసుథ్డా, దేవుడు నినున్ దీవించును గాక. ఇంకెవరైనా? ఆ
వెనుక, అయాయ్, దేవుడు నినున్ దీవించును గాక. సీత్, దేవుడు నినున్ దీవించును
గాక. ఇపుప్డే, మీ ఆతమ్ కొరకు, పారథ్నలో జాఞ్పకము చేసుకొనబడుటకు
ఇంకెవరైనా ఇషట్పడుచునాన్రా? అయాయ్, చెయియ్ పైకెతిత్న నీవు, దేవుడు నినున్
దీవించును గాక. మరియు దేవుడు నినున్ దీవించును గాక, మరియు ఇకక్డునన్
మిమమ్లిన్ కూడా. అదుభ్తము. ముగించడానికి ముందు, ఇంకెవరైనా ఉంటారా?
ఎవరో ఉంటారని నాకు అనిపించుచునన్ది. అయాయ్, వెనుక, ఆ వెనుకనునన్ నీవు,
దేవుడు నినున్ దీవించును గాక.
207 ఇటల్నండి, ఇపుడు చూడండి, నేను మిమమ్లిన్ ఒకటి అడుగగోరుచునాన్ను.
అది ఈ చినన్ మందిరము వలనైయునన్దని, మీరు అనుకోవాలని నేను అసస్లు
కోరడంలేదు. అది ఈ పర్జలవలనైయునన్దని మీరు అనుకోవాలని నేను
కోరడంలేదు. మరియు ఓ కనికరముగల దేవా, పర్భువుయొకక్ దూత నాతో తన
ఫోటో తీయించుకునన్ందువలనై యునన్దని అనుకోకండి, మరియు నేను…
మరియు—మరియు అటువంటిదేదో అని అనుకోకండి, అటువంటిది చేయుట.
ఓ దేవా! నేను ఆ విధంగా భావించినటెәల్తే, సహోదరుడా, మిమమ్లిన్ అడగటానికి
బదులు నేను బలిపీఠమునొదద్ ఉండవలసియుంటుంది. అయితే నేను కేవలం
దీనిని చెపుప్చునాన్ను, ఇది సతయ్మని మీరు చూచునటుల్, లేఖనము దావ్రా మాతర్మే
నేను దీనిని చెపుప్చునాన్ను. నేను దానిని చెపిప్, మరియు ఇక విషయమంతా
అదేయైయుండి, ఏ ఇతర బోధకునిలాగానో లేక ఇంకెవరిలాగానో, లేదా
మరిదేనిలాగానో వెళిళ్పోతే, సరి, అపుప్డు, అది భినన్ంగా ఉండేది. కానీ మీరు
విషయమును చూడండి, దేవుడు నేరుగా తిరిగి వచిచ్ మరియు అది సతయ్మని
రుజువు చేసుత్నాన్డు. చూశారా? దేవుడు దానిని రుజువు చేయడమే, దానిని
నిజమైనదిగా చేసుత్ంది. మరియు అపుప్డు, అది మాతర్మే కాదు గాని, ఆయన
దానిని చేసాత్డని ఆయన వాకయ్ము చెపుప్చునన్ది. ఇదిగో ఆయన ఇకక్డ దానిని
చేయుచునాన్డు.
208 ఇపుప్డు మీరు సరియైన సిథ్తిలో లేనటెәల్తే, మీ హృదయము దేవునితో
సరిగా లేనటెәల్తే, మీరు కేవలం మీ చెయియ్ పైకెతుత్తారా? ఇటుల్ చెపప్ండి, “నా
కొరకు పారిథ్ంచుము.” మంచిది, సరిగాగ్ మీరునన్ చోటనే ఉండండి. వారి ఆతమ్కై
కనికరము కోరుతూ, దాదాపు ఎనిమిది లేదా పది చేతులు పైకెతత్బడినవి. మీరు
మీ తలలు వంచియుండగా, ఇపుప్డు మీరు పారిథ్ంచండి. గురుత్ంచుకోండి,
పశాచ్తాపప్పడాలిస్ంది మీరే. దేవుడు కనికరము చూపాలని, నేను కేవలం మీ
పకష్మున అడుగుచునాన్నంతే. అయితే అది బలిపీఠము, దేవుడు మీ మనసుస్లో
మిమమ్లిన్ ఒక సాథ్నమునకు తీసుకొనివచాచ్డు; మరదే బలిపీఠమైయునన్ది.
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బలిపీఠమునొదద్కు వచుచ్టను మనము నముమ్తాము, నిశచ్యంగా, కాని అది—
అది కాదు…అది మంచిదే. కానీ దేవుడు మిమమ్లిన్ కలుసుకునన్ సథ్లమే మీయొకక్
నిజమైన బలిపీఠమైయునన్ది. మరియు సరిగాగ్ మీరు కూరుచ్నన్ చోటనే ఆయన
మిమమ్లిన్ కలుసుకునాన్డు. అదే మీ బలిపీఠమైయునన్ది.
209 ఇపుప్డు ఇటుల్ చెపప్ండి, “దేవా, ఒక పాపినైన నాకు కనికరము చూపుము.
మరియు ఈ రోజునుండి, నీవు నాకు సహాయము చేసినటెәల్తే, నేను నీ
కొరకు జీవిసాత్ను. నేను—నేను నినున్ సేవిసాత్ను. ఎవరు ఏమి చెపిప్నా నేను
లెకక్చేయను, ఈ ఉదయమున, నేను బయటకు అడుగువేయుచునాన్ను. సరిగాగ్
ఇకక్డే నేను పారిథ్ంచుచునాన్ను, మరియు నీవు ఈ పాత పొగరుబోతు ఆతమ్ను
నా నుండి తీసివేయుము. నీవు ఈ కోపమును నా నుండి తీసివేయుము. నేను
అలా పర్వరిత్సూత్, దేవునితో సరిగాగ్ ఉండలేనని నాకు తెలుసు. మరియు నేను
నా హృదయములో దేవ్షమును కలిగియునాన్ను. నేను ఈరష్పడుచునాన్ను.
నేను దురుదేద్శమును కలిగియునాన్ను. నేను దీనిని, దానిని కలిగియునాన్ను.
దేవా, దానిని బయటకు తీసివేయుము. నేను ఆ విధంగా ఉండగోరడంలేదు.
ననున్ మాధూరయ్ముగా, దీనముగా, మరియు సాతీవ్కునిగా మారుచ్ము. ననున్
మృదువుగా ఉండునటుల్ మారుచ్ము. ఇతరులను నీ కొరకు గెలుచుకోగలిగే ఒక
వయ్కిత్గా ననున్ మారుచ్ము. నా జీవితములో అభినందనలు చూపించుటకు ననున్
నీ కొరకు ఏదైనా చేయనిముమ్.” మనము కలిసి పారిథ్ంచుచుండగా, ఇపుప్డు మీరు
చేయవలసిన పారథ్న అదేయైయునన్ది.
210 పరలోకపు తండీ, వారు నీవారు. వారు ఈ ఉదయకాల వరత్మానముయొకక్
పర్తిఫలములైయునాన్రు. వారు తమ చేయిని పైకెతాత్రు. ఏదో వారిని ఆ
విధంగా చేయించినది. వారు—తమ చేతులను పైకెతిత్నపుప్డు గురుతావ్కరష్ణ
నియమాలను ధికక్రించారు. వారిలో నిరణ్యము తీసుకునన్ ఒక ఆతమ్ ఉనన్ది.
వారిని కలుగజేసిన సృషిట్కరత్ను వారు అంగీకరించారని, వారు తమ చేతులను
పైకెతాత్రు.
211 ఇపుప్డు, పరలోకపు తండీ, సరిగాగ్ ఇపుప్డే, నీవు వారిని దీవించి,
మరియు వారికి నితయ్జీవమును అనుగర్హిసాత్వని నేను పారిథ్సుత్నాన్ను. వారిని
బలిపీఠమునొదద్కు పిలవడము, ఒక అదనపు గదిలో వారిని ఉంచడము,
ఆ పనినంతా చేయడం తపప్; నేను చేయగలిగినది ఏదియు లేదు. పర్భువా,
దానిని—దానిని చేయుటకు నీవే అవసరమైయునాన్వు. మేము వాకయ్మును
బోధించుటకంటే ఎకుక్వేమీ చేయలేము. నీవు ఇటల్నాన్వు, “వినుటవలన,
వాకయ్ము వినుటవలన, దేవుని వాకయ్మును వినుటవలన విశావ్సము కలుగును.”
ఇపుప్డు, మేము వాకయ్మును బోధించియునాన్ము, మరియు వారు దానిని
నమామ్రని, వారు తమ చేతులను పైకెతాత్రు. ఇపుప్డు వారికి నితయ్జీవమును
అనుగర్హించుము, ఎందుకనగా నీవు దానిని చేసాత్వని నీవు వాగాద్నము చేశావు.
వారు తమ చేతులను యథారథ్ముగా పైకెతిత్నటెәల్తే, ఈ ఉదయమున వారు ఈ
భవనంనుండి, ఒక మాధూరయ్మైన, సాతివ్కమైన, దీనమైన కైసత్వులుగా బయటకు
వెళాత్రు, ఎందుకనగా నీవు దానిని వాగాద్నము చేశావు. మరియు నీ మాటలు
తపిప్పోజాలవు. యేసుకీసుత్ నామములో నేను దానిని అడుగుచునాన్ను. ఆమేన్.

ఇపుప్డు నేను దానికొరకు వేచియునాన్ను,
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ఎదురుచూసుత్నాన్ను మరియు పరితపించుచునాన్ను,

యోహాను ఆ పర్కాశమానమైన పటట్ణము కిందకు
దిగివచుచ్టను చూశాడు.

ఆ పర్కాశమానమైన పటట్ణములో…
ఇపుప్డు ఆరాధించండి.

…ముతయ్మంత తెలల్ని పటట్ణము,
నాకు ఒక నివాసము, ఒక వీణ మరియు ఒక కిరీటము

ఉనన్ది;
ఇపుప్డు నేను దాని కొరకు వేచియునాన్ను, ఎదురుచూసూత్

మరియు పరితపించుచునాన్ము,
యోహాను ఆ పర్కాశమానమైన పటట్ణము కిందకు

దిగివచుచ్టను చూశాడు.
212 మీరు ఆయనను పేమించడంలేదా? ఇపుప్డు, వరత్మానము ముగిసింది.
ఇది ఆరాధనయైయునన్ది. కేవలం వరత్మానమును వినడానికే మనము
సంఘమునకు రాము. మనము ఆరాధించడానికి వసాత్ము. మీ పర్కక్నునన్ వయ్కిత్ని
మరిచ్పోండి. కేవలం ఆయనను ఆరాధించండి. ఓ, ఎంత అధుబ్తం! ఎంత
అదుభ్తము! కేవలం మీయొకక్…మీరు ఆయనకు బిగగ్రగా చెపప్నవసరంలేదు.
కేవలం మీ హృదయములో ఆయనకు ఇటుల్ చెపప్ండి, “పర్భువా, నేను నినున్
పేమిసుత్నాన్ను. నా పాపమునకై ననున్ కష్మించుము.” ఓ, మై!

…ముతయ్మంత తెలల్ని పటట్ణము,
నాకు ఒక నివాసము, ఒక వీణ మరియు ఒక కిరీటము

ఉనన్ది;
ఇపుప్డు నేను దానికొరకు వేచియునాన్ను,

ఎదురుచూసుత్నాన్ను మరియు పరితపించుచునాన్ను,
ఆ తెలల్ని పటట్ణము కిందకు దిగి వచుచ్టను యోహాను

చూశాడు.
213 మా తండియైన దేవా, మమమ్లిన్ సీవ్కరించుము. మేము వాకయ్మును
వినుచుండగా, మేము వేచిచూసుత్నాన్ము, పరితపించుచునాన్ము. “దుపిప్ నీటి
వాగులకై దపిప్గొనునటుల్గా, మా హృదయములు నీ కొరకు దపిప్గొనుచునన్వి.
ఓ దేవా, మా అంతరాతమ్ నీ కొరకు తృషణ్గొనుచునన్ది.” పరితపించుచు మరియు
వేచిచూసుత్నన్వి, యేసు వచేచ్ ఆ ఘడియకొరకు ఎదురుచూసుత్నన్వి, మేము
ఆకాశమునకు పిలువబడు సమయము కొరకు వేచియునాన్ము. తీరుప్లో
నాయ్యాధిపతియెదుట నిలబడుటకు కాదు; అది ఇదివరకే జరిగిపోయినది.
మేము లోకకారయ్ములకు చనిపోయి, మరియు కీసుత్లోనికి పర్వేశించియునాన్ము,
మరియు ఆయన మా తీరుప్ను తీసుకునాన్డు. ఇపుప్డు నాయ్యపీఠము వదద్,
ఆయన మాకు నాయ్యవాదియైయునాన్డు. మేము యోగుయ్లము కాదని మేము
ఎరిగియునాన్ము గనుక, మా ధనయ్కరమైన నాయ్యవాది, మా ఒపుప్కోలునుబటిట్,
ఆయన మా కేసును వాదిసాత్డు. ఒక పియమైన వృదధ్ సహోదరి ఈ ఉదయము,
తన నాణెములను వేయుచు, మరియు తన సాకష్ʅములో చెపిప్నటుల్గా ఉనన్ది,
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“నేను ఇకక్డకు వచిచ్నపప్టినుండి, అది నా పరిశుదధ్త కాదు గాని, అది
దేవునియొకక్ పరిశుదధ్తయే అని నేను తెలుసుకునాన్ను.”
214 నిజమే, పర్భువా, మనిషిలో ఎటువంటి మంచీ లేదని, ఏ ఒకక్టీ లేదని,
మేము పర్జలకు బోధిసుత్ంటాము. “నీవు మనుషుయ్ని జాఞ్పకము చేసికొనుటకు
వాడేపాటివాడు?” అయితే మాకు పర్తయ్కష్మైనది దేవునియొకక్ కృపయైయునన్ది.
మరియు మేము మా సవ్ంత యోగయ్తలపై కాదు గాని, కేవలం ఆయన
యోగయ్తలపై మాతర్మే నమిమ్కయుంచుచునాన్ము. మరియు అతి పరిశుదుధ్డైన
దేవా, నీ గొపప్ రాజయ్ములో, నీ గొపప్ పర్ణాళికలలో మమమ్లిన్ భాగసుత్లుగా
చేయుటకు, నీ మంచితనమును బటిట్, మేము నినున్ ఆరాధించుచునాన్ము.
విశావ్సము దావ్రా, మేము నినున్ మా హృదయాలలోనికి సీవ్కరించుచునాన్ము.
మరియు కృప దావ్రా, దేవుని మహిమ నిమితత్ము, దేవుని సేవ కొరకు నీవు దానిని
మాకు అనుగర్హించావని మేము నముమ్చునాన్ము.
215 ఇపుప్డు, పర్భువా, ఈ ఉదయమున, పారిథ్ంచబడుటకు రోగులు
వచుచ్చుండగా వారిని సవ్సథ్పరచుము. వారు బాగవావ్లని వారు కోరుచునన్
ఆ ఆనందానిన్, వారికి దయచేయుము. వారిపైన పెటట్బడిన ఈ చినన్, తేలికైన
బాధ, ఒక చినన్ పరీకాష్ సమయమని వారికి తెలియజేయుము. దేవునికి దాని
గురించి అంతా తెలుసు. దాని విషయంలో మనము ఏమి చేసాత్మని చూడటానికి
ఆయన దానిని చేశాడు. దేవా…వారు నేరుగా అకక్డకు వచిచ్ మరియు ఆ
ముగించబడిన కారయ్మును పొందుకొందురు గాక! నీవు…“సరి, నాకు ఇది
తెలియదు అది తెలియదు” అంటూ ఇకక్డికి మరియు అకక్డికి, లోపలికి,
మరియుబయటికి, పరిగెతుత్ట దావ్రా, వారు నీకు కోపము రేపకుందురు గాక.
216 పర్భువా, వారు సిథ్రముగా నిలబడి, ఇటుల్ చెపుప్దురు గాక, “పర్భువా,
ననున్ రకిష్ంచినది నీవే. నా కొరకు ఈ కారయ్ములు చేసినది నీవే. నేను నినున్
నముమ్చునాన్ను, మరియు ఈ రోజు, నేను నీయందు పూరిత్గా నముమ్చునాన్ను.”
మరియు నీవు దీనిని ఈ పర్జలకు అనుగర్హిసాత్వని కీసుత్ నామములో నేను
పారిథ్సుత్నాన్ను. ఆమేన్. 
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